Polish:

Informacje o przetwarzaniu danych — Habu

Produkt: Habu — tadowarka mobilna z fgcznosciag GSM
Producent i administrator danych: Spétka akcyjna CSG S.A., NIP: 6793163992, REGON:
369293269, KRS: 0000714229 ul. Rtm. Witolda Pileckiego 8, 32-050 Skawina

Kontakt w sprawie danych: support@greencell.global

1. Tryb dziatania urzadzenia

e Bez konta uzytkownika: fadowarka automatycznie fgczy sie z serwerem producenta za
pomocg karty GSM. Wysyta podstawowe dane techniczne, ktére sg potrzebne do
diagnozowania i rozwigzywania probleméw. Dane te sg anonimowe przypisane jedynie do
numeru tadowarki, a nie do konkretnego uzytkownika.

e Z kontem uzytkownika: po sparowaniu tadowarki z aplikacjg dane zaczynajg by¢ powigzane
z kontem uzytkownika, aby umozliwi¢ petng obstuge historii tadowan, ustawien i personalizac;ji.

2. Jakie dane sg przetwarzane

Dane urzadzenia

e Parametry sesji fadowania (czas, moc, zuzycie energii, koszt wprowadzony przez
uzytkownika).

Informacje o stanie urzadzenia (np. potgczenie sieciowe, komunikaty serwisowe).

Dane sieci GSM potrzebne do komunikacji (np. identyfikator karty SIM).

Dane uwierzytelniajgce potrzebne do bezpiecznego potgczenia z serwerem producenta.
Adresy techniczne urzadzen Bluetooth (jesli stosowane do komunikaciji).

Bez konta uzytkownika dane te sg przechowywane anonimowo i stuzg wytgcznie celom
diagnostycznym.

Dane konta uzytkownika (po sparowaniu z aplikacjq)

Adres e-mail (wymagany, do logowania i autoryzacii).

Hasto (jesli uzytkownik nie korzysta z logowania przez Google lub Apple).
Imie (opcjonalnie).

Avatar (opcjonalnie).

Dane w aplikacji i ustawienia uzytkownika

Historia sesji tadowania (przypisana juz do uzytkownika).
Lista dodanych pojazdéw.

Wybrane taryfy i harmonogramy tadowania.

Jezyk aplikacji.



e Ustawienia tadowarki (np. moc maksymalna, tryb pracy).
e Identyfikator telefonu — uzywany do powiadomien.

Dane diagnostyczne

e Logi komunikacji tadowarki i aplikacji, potrzebne do rozwigzywania problemdw.
e Informacje o btedach aplikacji (np. model telefonu, wersja systemu).

Powiadomienia

e Powiadomienia techniczne o stanie ses;ji i urzadzenia.
e Brak powiadomien marketingowych.

3. Podstawa prawna przetwarzania danych
Dane sg przetwarzane:

e w celu wykonania umowy i Swiadczenia ustugi (np. obstuga konta uzytkownika, sesje
tadowania),

e w uzasadnionym interesie producenta (utrzymanie stabilnosci systemu, rozwigzywanie
probleméw technicznych, zapewnienie bezpieczenstwa urzadzenia),

e na podstawie zgody uzytkownika (np. podanie dodatkowych danych w profilu, avatar,
integracje).

4. Gdzie przechowujemy dane

Dane przechowywane sg w bezpiecznej infrastrukturze chmurowej na terenie UE/EOG.
Dane lokalne (np. dane GSM, uwierzytelniajgce, techniczne) pozostajg w urzgdzeniu.
Wszystkie dane sg przesytane w sposob szyfrowany.

W wyjatkowych sytuacjach dane moga by¢ przekazywane poza UE, wytgcznie przy
zastosowaniu odpowiednich zabezpieczen prawnych (np. standardowe klauzule umowne).

5. Jak dtugo przechowujemy dane

Dane urzgdzenia — do momentu przywrdcenia ustawien fabrycznych.

Dane konta i sesji — do czasu usuniecia konta.

Dane gromadzone bez konta — przechowywane w formie anonimowej, przypisanej tylko do
urzgdzenia, a nie do osoby.

Po usunieciu konta dane powigzane z uzytkownikiem sg anonimizowane.

Dane sg objete regularnymi kopiami zapasowymi w celu zapewnienia bezpieczenstwa i
odtworzenia systemu w razie awarii.

6. Kto ma dostep do danych

e Uzytkownik — ma dostep do swoich danych w aplikac;ji.



Producent — dostep wylgcznie w celu obstugi klienta, analizy probleméw i zapewnienia
poprawnego dziatania systemu.

Podmioty trzecie — dane nie sg udostepniane innym firmom w celach marketingowych ani
handlowych.

7. Prawa uzytkownika

Uzytkownik ma prawo do:

dostepu do swoich danych (widocznych w aplikacji po sparowaniu fadowarki z kontem),
usuniecia danych:

o poprzez usuniecie konta (dane zostajg zanonimizowane),

o poprzez reset urzadzenia do ustawien fabrycznych (usuniecie danych lokalnych),
sprostowania danych (np. zmiana adresu e-mail),
pobrania swoich danych w formie elektronicznej,
kontaktu w sprawie swoich danych pod adresem: support@greencell.global

English:

Information on Data Processing — Habu

Product: Habu — mobile charger with GSM connectivity
Manufacturer and Data Controller: CSG S.A. joint-stock company, VAT ID: 6793163992, REGON:
369293269, KRS: 0000714229, ul. Rtm. Witolda Pileckiego 8, 32-050 Skawina

Contact for data matters: support@greencell.global

1. Device Operation Mode

Without user account: The charger automatically connects to the manufacturer’s server via

the GSM card. It transmits basic technical data necessary for diagnostics and troubleshooting.

These data are anonymous and linked solely to the charger’s number, not to any individual
user.

With user account: After pairing the charger with the application, the data become associated

with the user account, enabling full handling of charging history, settings, and personalization.

2. Types of Data Processed

Device Data

Charging session parameters (time, power, energy consumption, cost entered by the user).
Device status information (e.g., network connection, service messages).



e GSM network data needed for communication (e.g., SIM card identifier).
e Authentication data required for secure connection to the manufacturer’s server.
e Bluetooth device technical addresses (if used for communication).

Without a user account, these data are stored anonymously and used solely for diagnostic purposes.

User Account Data (after pairing with the application)

Email address (required for login and authorization).
Password (if the user does not use Google or Apple login).
First name (optional).

Avatar (optional).

Data in the application and user settings

Charging session history (linked to the user).

List of added vehicles.

Selected tariffs and charging schedules.

Application language.

Charger settings (e.g., maximum power, operating mode).
Phone identifier — used for notifications.

Diagnostic Data

e Communication logs between charger and application, needed for troubleshooting.
e Application error information (e.g., phone model, system version).

Notifications

e Technical notifications about session and device status.
e No marketing notifications.

3. Legal Basis for Data Processing

Data are processed:

e for contract performance and service provision (e.g., user account management, charging
sessions),

e in the legitimate interest of the manufacturer (system stability maintenance, technical problem
resolution, device security assurance),

e based on user consent (e.g., providing additional profile data, avatar, integrations).

4. Data Storage Location



Data are stored in secure cloud infrastructure within the EU/EEA.

Local data (e.g., GSM data, authentication, technical data) remain on the device.

All data transmissions are encrypted.

In exceptional cases, data may be transferred outside the EU, only with appropriate legal
safeguards (e.g., standard contractual clauses).

5. Data Retention Period

Device data — until factory reset.

Account and session data — until account deletion.

Data collected without an account — stored anonymously, linked only to the device, not to any
person.

After account deletion, data associated with the user are anonymized.

Data are subject to regular backups to ensure security and system recovery in case of failure.

6. Data Access

User: Access to own data in the application.

Manufacturer: Access solely for customer support, issue analysis, and ensuring proper
system operation.

Third parties: Data are not shared with other companies for marketing or commercial
purposes.

7. User Rights

Users have the right to:

access their data (visible in the application after pairing the charger with the account),
delete data:

by deleting the account (data are anonymized),

by resetting the device to factory settings (local data deletion),

correct data (e.g., change email address),

download their data in electronic form,

contact regarding their data at support@greencell.global

German

Informationen zur Datenverarbeitung — Habu

Produkt: Habu — mobiler Ladegerat mit GSM-Verbindung
Hersteller und Datenverantwortlicher: Aktiengesellschaft CSG S.A., USt-lIdNr.: 6793163992,



REGON: 369293269, KRS: 0000714229, Rtm. Witolda Pileckiego 8, 32-050 Skawina

Kontakt fiir Datenanfragen: support@greencell.global

1. Funktionsweise des Gerats

e Ohne Benutzerkonto: Das Ladegerat verbindet sich automatisch Gber die GSM-Karte mit
dem Server des Herstellers. Es sendet grundlegende technische Daten, die zur Diagnose
und Problemlésung bendtigt werden. Diese Daten sind anonym und nur der

Ladegerat-Nummer zugeordnet, nicht einem bestimmten Benutzer.

e Mit Benutzerkonto: Nach der Kopplung mit der App werden die Daten dem Benutzerkonto
zugeordnet, um die vollstandige Verwaltung der Ladevorgangshistorie, Einstellungen und

Personalisierungen zu ermoglichen.

2. Welche Daten verarbeitet werden

Geratedaten

e Parameter der Ladesitzung (Zeit, Leistung, Energieverbrauch, vom Benutzer eingetragene

Kosten).
e Informationen Uber den Geratezustand (z.B. Netzwerkverbindung, Service-Meldungen).
e GSM-Netzwerkdaten flr die Kommunikation (z.B. SIM-Karten-ID).
e Authentifizierungsdaten fur sichere Verbindung zum Hersteller-Server.
e Technische Bluetooth-Gerateadressen (falls fir Kommunikation verwendet).

Ohne Benutzerkonto werden diese Daten anonym gespeichert und nur fiir Diagnosezwecke

verwendet.

Benutzerdaten (nach Kopplung mit der App)
e E-Mail-Adresse (erforderlich fir Anmeldung und Autorisierung).
e Passwort (wenn keine Anmeldung Uber Google oder Apple erfolgt).
e Vorname (optional).

e Avatar (optional).

Daten in der App und Benutzereinstellungen



e Historie der Ladesitzungen (dem Benutzer zugeordnet).

e Liste der hinzugeflgten Fahrzeuge.

e Ausgewahlte Tarife und Ladeplane.

e Sprache der App.

e Ladegerateeinstellungen (z.B. maximale Leistung, Betriebsmodus).

e Telefonkennung - flir Benachrichtigungen verwendet.

Diagnosedaten
e Kommunikationsprotokolle zwischen Ladegerat und App zur Fehlerbehebung.

e Informationen zu App-Fehlern (z.B. Telefonmodell, Betriebssystemversion).

Benachrichtigungen
e Technische Benachrichtigungen zum Status der Sitzungen und des Gerats.

e Keine Marketing-Benachrichtigungen.

3. Rechtsgrundlage der Datenverarbeitung
Daten werden verarbeitet:
e zur Erflllung des Vertrags und der Dienstleistung (z.B. Benutzerkonto-Verwaltung,
Ladesitzungen),

e im berechtigten Interesse des Herstellers (Systemstabilitat, technische Problemlésung,

Geratesicherheit),

e auf Grundlage der Zustimmung des Nutzers (z.B. Profilangaben, Avatar, Integrationen).

4. Wo die Daten gespeichert werden
e In sicherer Cloud-Infrastruktur innerhalb der EU/EWR.

e Lokale Daten (z.B. GSM-Daten, Authentifizierungs- und technische Daten) verbleiben im

Gerat.

e Alle Daten werden verschlisselt Ubertragen.



e In Ausnahmefallen kdnnen Daten auBerhalb der EU libermittelt werden, nur mit geeigneten

rechtlichen SchutzmaBnahmen (z.B. Standardvertragsklauseln).

5. Dauer der Datenspeicherung
e Geratedaten - bis zum Zuriicksetzen auf Werkseinstellungen.
e Konto- und Sitzungsdaten - bis zur Léschung des Kontos.
e Daten ohne Konto — anonymisiert und nur dem Gerat zugeordnet.
e Nach Konto-L6schung werden personenbezogene Daten anonymisiert.

e Daten werden regelmaBig gesichert zum Schutz und zur Wiederherstellung bei

Systemausfall.

6. Wer Zugriff auf die Daten hat
e Nutzer - Zugriff auf eigene Daten in der App.

e Hersteller — Zugriff nur zur Kundenbetreuung, Problem-Analyse und Sicherstellung des

Systembetriebs.

e Dritte — keine Weitergabe flir Marketing- oder Handelszwecke.

7. Nutzerrechte

Nutzer haben das Recht auf:

e Zugang zu ihren Daten (sichtbar in der App nach Kopplung),
e Ldschung der Daten:
o durch Kontoléschung (Daten werden anonymisiert),
o durch Zurlcksetzen des Gerats auf Werkseinstellungen (lokale Daten geldscht),
e Berichtigung von Daten (z.B. E-Mail-Anderung),
e Herunterladen der Daten in elektronischer Form,

e Kontakt zur Datenverarbeitung: support@greencell.global

French



Informations sur le traitement des données - Habu

Produit: Habu — chargeur mobile avec connectivité GSM

Fabricant et responsable du traitement des données: Société anonyme CSG S.A., NIP :
6793163992, REGON : 369293269, KRS : 0000714229, ul. Rtm. Witolda Pileckiego 8, 32-050
Skawina

Contact pour les données: support@greencell.global

1. Mode de fonctionnement de I'appareil

e Sans compte utilisateur: Le chargeur se connecte automatiquement au serveur du
fabricant via la carte GSM. Il envoie des données techniques de base nécessaires pour le
diagnostic et la résolution des problémes. Ces données sont anonymes, associées

uniquement au numéro du chargeur, et non a un utilisateur spécifique.

e Avec compte utilisateur: Apres jumelage avec I'application, les données sont associées
au compte utilisateur pour permettre la gestion compléte de I'historique de charge, des

parametres et de la personnalisation.
2. Quelles données sont traitées

Données de I'appareil

e Parameétres de la session de charge (temps, puissance, consommation d'énergie, colts

saisis par l'utilisateur).
e Informations sur I'état de I'appareil (ex. connexion réseau, messages de service).
e Données réseau GSM nécessaires a la communication (ex. identifiant de la carte SIM).
e Données d'authentification pour la connexion sécurisée au serveur du fabricant.
e Adresses techniques des appareils Bluetooth (si utilisées pour la communication).

Sans compte utilisateur, ces données sont stockées de maniére anonyme et utilisées

uniquement a des fins de diagnostic.

Données du compte utilisateur (aprées jumelage avec lI'application)
e Adresse e-mail (requise pour la connexion et l'autorisation).

e Mot de passe (si la connexion via Google ou Apple n'est pas utilisée).



e Prénom (optionnel).

e Avatar (optionnel).

Données dans l'application et parametres utilisateur
e Historique des sessions de charge (associé a I'utilisateur).
e Liste des véhicules ajoutés.
e Tarifs et horaires de charge sélectionnés.
e Langue de I'application.
e Parameétres du chargeur (ex. puissance maximale, mode de fonctionnement).

e I|dentifiant du téléphone — utilisé pour les notifications.

Données diagnostiques
e Journaux de communication entre chargeur et application pour résolution des problémes.

e Informations sur les erreurs de I'application (ex. modéle de téléphone, version systéme).

Notifications
e Notifications techniques sur I'état des sessions et de 'appareil.

e Absence de notifications marketing.

3. Base juridique du traitement des données
Les données sont traitées :
e pour |'exécution du contrat et la prestation de services (ex. gestion du compte utilisateur,
sessions de charge),

e dans l'intérét Iégitime du fabricant (maintien du systéme, résolution des problemes

techniques, sécurité de l'appareil),

e surla base du consentement de |'utilisateur (ex. données supplémentaires dans le profil,

avatar, intégrations).

4. Ou stockons-nous les données

e Données stockées dans une infrastructure cloud sécurisée au sein de I'UE/EEE.



Données locales (ex. données GSM, authentification, techniques) restent sur I'appareil.
Toutes les données sont transmises de maniére chiffrée.

Dans des cas exceptionnels, les données peuvent étre transférées hors de I'UE,

uniquement avec des garanties juridiques appropriées (ex. clauses contractuelles types).

5. Durée de conservation des données

Données de l'appareil — jusqu'a la réinitialisation aux parametres d'usine.
Données de compte et de session — jusqu'a suppression du compte.

Données collectées sans compte — stockées de maniére anonyme, uniquement liées a

I'appareil.
Apres suppression du compte, les données liées a l'utilisateur sont anonymisées.

Données sauvegardées régulierement pour sécurité et restauration.

6. Qui a accés aux données

Utilisateur — accés a ses données dans l'application.

Fabricant — accés uniquement pour le support client, analyse des problémes, bon

fonctionnement du systeme.

Tiers — pas de partage pour marketing ou commercial.

7. Droits de l'utilisateur

L'utilisateur a le droit de :

accéder a ses données (visibles dans I'application aprés jumelage),
supprimer des données :

o Via suppression du compte (données anonymisées),

o via réinitialisation de l'appareil (données locales supprimées),
rectifier des données (ex. modifier I'e-mail),
télécharger ses données sous forme électronique,

contacter pour ses données a : support@greencell.global



Spanish

Informacion sobre el tratamiento de datos — Habu

Producto: Habu - cargador moévil con conectividad GSM

Fabricante y responsable del tratamiento: Sociedad andonima CSG S.A., NIP: 6793163992,
REGON: 369293269, KRS: 0000714229, ul. Rtm. Witolda Pileckiego 8, 32-050 Skawina

Contacto para datos: support@greencell.global

1. Modo de operacion del dispositivo

Sin cuenta de usuario: El cargador se conecta automaticamente al servidor del fabricante
mediante la tarjeta GSM. Envia datos técnicos basicos necesarios para diagnostico y
resolucion de problemas. Estos datos son andénimos, asignados solo al numero del

cargador, no a un usuario concreto.

Con cuenta de usuario: Tras emparejar el cargador con la aplicacion, los datos se
vinculan a la cuenta del usuario para permitir la gestion completa del historial de cargas,

configuraciones y personalizacion.

2. Datos procesados

Datos del dispositivo

Parametros de la sesion de carga (tiempo, potencia, consumo, coste introducido por el
usuario).

Informacidn sobre el estado del dispositivo (p. ej., conexidon de red, mensajes de servicio).
Datos de la red GSM necesarios para comunicacion (p. ej., identificador de la tarjeta SIM).
Datos de autenticacion para conexion segura con el servidor del fabricante.

Direcciones técnicas de dispositivos Bluetooth (si se usan para comunicacion).

Sin cuenta de usuario, estos datos se almacenan de forma anénima y solo para fines de

diagnostico.

Datos de cuenta de usuario (tras emparejar con la app)



Correo electrénico (requerido para inicio de sesién y autorizacion).
Contrasena (si no se usa inicio via Google o Apple).
Nombre (opcional).

Avatar (opcional).

Datos en la app y configuracion del usuario

Historial de sesiones de carga (ya asignado al usuario).

Lista de vehiculos afadidos.

Tarifas y horarios de carga seleccionados.

Idioma de la aplicacion.

Configuracion del cargador (p. €j., potencia maxima, modo de funcionamiento).

Identificador del teléfono — usado para notificaciones.

Datos de diagnéstico

Registros de comunicacion entre cargador y app para resolver problemas.

Informacidn sobre errores de la app (p. €j., modelo de teléfono, versién del sistema).

Notificaciones

Notificaciones técnicas sobre el estado de sesiones y dispositivo.

Sin notificaciones de marketing.

3. Base legal del tratamiento de datos

Los datos se procesan:

para ejecutar el contrato y prestar el servicio (p. ej., gestion de cuenta, sesiones de

carga),

en interés legitimo del fabricante (mantener estabilidad, resolver problemas técnicos,

garantizar seguridad),

con consentimiento del usuario (p. €j., datos adicionales en perfil, avatar, integraciones).



4. Donde almacenamos los datos
e Datos almacenados en infraestructura segura en la nube dentro de la UE/EEE.
e Datos locales (p. ej., GSM, autenticacidn, técnicos) permanecen en el dispositivo.
e Todos los datos se transmiten cifrados.

e En casos excepcionales, pueden transferirse datos fuera de la UE, solo con las

protecciones legales adecuadas (p. €j., clausulas contractuales estandar).

5. Duracion del almacenamiento de datos
e Datos de dispositivo — hasta restaurar configuracion de fabrica.
e Datos de cuenta y sesion — hasta eliminacion de cuenta.
e Datos sin cuenta — almacenados anénimamente, asignados solo al dispositivo.
e Tras eliminar cuenta, datos vinculados al usuario se anonimizan.

e Datos cuentan con copias de seguridad regulares para seguridad y recuperacion.

6. Quién accede a los datos
e Usuario — accede a sus datos en la app.
e Fabricante — acceso solo para soporte, analisis de problemas y funcionamiento.

e Terceros - sin acceso para fines comerciales o marketing.

7. Derechos del usuario

El usuario tiene derecho a:

e acceder a sus datos (visibles en la app tras emparejamiento),
e eliminar datos:
o por eliminacién de cuenta (datos anonimizados),
o por reinicio del dispositivo a configuracién de fabrica (eliminacion local),
e rectificar datos (p. €j., cambiar correo electrénico),
e descargar sus datos en formato electrénico,

e contactar sobre sus datos a support@greencell.global



Italian

Informazioni sul trattamento dei dati - Habu

Prodotto: Habu - caricatore mobile con connettivita GSM

Produttore e responsabile del trattamento dati: Societa per azioni CSG S.A., Partita IVA:
6793163992, REGON: 369293269, KRS: 0000714229, ul. Rtm. Witolda Pileckiego 8, 32-050
Skawina

Contatto per dati: support@greencell.global

1. Modalita di funzionamento del dispositivo

e Senza account utente: Il caricatore si collega automaticamente al server del produttore
tramite la scheda GSM. Invia dati tecnici di base necessari per diagnosi e risoluzione
problemi. Questi dati sono anonimi, assegnati solo al numero del caricatore, hon a uno

specifico utente.

e Con account utente: Dopo I'accoppiamento con I'app, i dati vengono associati all'account
per consentire la gestione completa della cronologia delle ricariche, impostazioni e

personalizzazioni.

2. Dati trattati

Dati del dispositivo

e Parametri della sessione di ricarica (tempo, potenza, consumo energetico, costo inserito

dall'utente).
e Informazioni sullo stato del dispositivo (es. connessione di rete, messaggi di servizio).
e Dati di rete GSM necessari per la comunicazione (es. identificativo SIM).
e Dati di autenticazione per connessione sicura al server del produttore.
e Indirizzi tecnici dei dispositivi Bluetooth (se usati per comunicazione).

Senza account utente, i dati sono conservati in forma anonima e utilizzati solo per scopi

diagnostici.



Dati dell’'account utente (dopo accoppiamento con l'app)
e Indirizzo email (obbligatorio per login e autorizzazione).
e Password (se non si usa login tramite Google o Apple).
e Nome (facoltativo).

e Avatar (facoltativo).

Dati nell'app e impostazioni utente

e Cronologia delle sessioni di ricarica (gia associata all'utente).

Elenco dei veicoli aggiunti.

Tariffe e programmi di ricarica scelti.

Lingua dell’app.

Impostazioni del caricatore (es. potenza massima, modalita di funzionamento).

Identificativo del telefono — usato per notifiche.

Dati diagnostici
e Log di comunicazione tra caricatore e app, necessari per risoluzione problemi.

e Informazioni su errori dell'app (es. modello telefono, versione sistema).

Notifiche
e Notifiche tecniche sullo stato delle sessioni e del dispositivo.

e Nessuna notifica di marketing.

3. Base giuridica del trattamento dati
| dati sono trattati:
e per l'esecuzione del contratto e fornitura del servizio (es. gestione account, sessioni di
ricarica),

e nel legittimo interesse del produttore (mantenimento stabilita sistema, risoluzione problemi

tecnici, sicurezza dispositivo),

e sulla base del consenso dell'utente (es. dati aggiuntivi nel profilo, avatar, integrazioni).



4. Dove conserviamo i dati
e Dati conservati in infrastruttura cloud sicura nell'UE/EEA.
e Datilocali (es. dati GSM, autenticazione, tecnici) rimangono nel dispositivo.
e Tutti i dati sono trasmessi in forma crittografata.

e In casi eccezionali, dati possono essere trasferiti fuori dall'UE solo con adeguate garanzie

legali (es. clausole contrattuali standard).

5. Durata conservazione dati
e Dati dispositivo - fino al reset ai valori di fabbrica.
e Dati account e sessione - fino a cancellazione account.
e Dati raccolti senza account — conservati anonimizzati e assegnati solo al dispositivo.
e Dopo cancellazione account, dati personali sono anonimizzati.

e Dati sono regolarmente sottoposti a backup per sicurezza e recupero.

6. Chi ha accesso ai dati
e Utente — accesso ai propri dati nell'app.

e Produttore — accesso solo per assistenza clienti, analisi problemi e funzionamento

sistema.

e Terze parti — dati non condivisi per fini commerciali o marketing.

7. Diritti dell'utente

L'utente ha diritto a:

e accesso ai propri dati (visibili nell'app dopo accoppiamento),
e cancellazione dati:

o tramite cancellazione account (dati anonimizzati),

o tramite reset dispositivo a impostazioni di fabbrica (dati locali cancellati),
e rettifica dati (es. modifica email),

e download dati in formato elettronico,



e contatto per dati a support@greencell.global

Czech

Informace o zpracovani udaji - Habu

Produkt: Habu — mobilni nabijecka s GSM pfipojenim
Vyrobce a spravce Udaja: Akciova spoleénost CSG S.A., IC: 6793163992, REGON: 369293269,
KRS: 0000714229, ul. Rtm. Witolda Pileckiego 8, 32-050 Skawina

Kontakt ohledné udaji: support@greencell.global

1. Provoz zarizeni

e Bez uzivatelského uctu: NabijeCka se automaticky pfipojuje k serveru vyrobce pomoci
GSM karty. Odesila zakladni technicka data potfebna k diagnostice a feseni probléma.

Data jsou anonymni, pfifazena pouze k Cislu nabijecky, nikoli konkrétnimu uzivateli.

e S uzivatelskym ucétem: Po sparovani nabijecky s aplikaci jsou data spojena s
uzivatelskym uctem, aby bylo mozZné plné spravovat historii nabijeni, nastaveni a

personalizaci.
2. Jaka data se zpracovavaji

Data zarizeni

e Parametry nabijecich relaci (doba, vykon, spotfeba energie, uzivatelem zadané naklady).
e Informace o stavu zafizeni (napf. sitové pfipojeni, servisni zpravy).
e GSM sitova data potfebna pro komunikaci (napf. identifikator SIM karty).
e Ovérfovaci data pro bezpecné prfipojeni k serveru vyrobce.
e Technické adresy Bluetooth zafizeni (pokud jsou pouzivany pro komunikaci).
Bez uzivatelského uctu jsou tato data anonymné uchovavana a slouzi pouze k diagnostickym

ucellim.

Data uzivatelského uctu (po sparovani s aplikaci)



e E-mailova adresa (povinna pro prihlaseni a autorizaci).
e Heslo (pokud neni pouzivano pfihlaseni pifes Google nebo Apple).
e Jméno (volitelné).

e Avatar (volitelné).

Data v aplikaci a nastaveni uzivatele
e Historie nabijecich relaci (pfifazena uzivateli).
e Seznam pfidanych vozidel.
e Vybrané tarify a plany nabijeni.
e Jazyk aplikace.
e Nastaveni nabije€ky (napf. maximalni vykon, rezim prace).

e Identifikator telefonu — pouzivan pro notifikace.

Diagnosticka data
e Zaznamy komunikace nabijecky a aplikace potiebné k feSeni probléma.

e Informace o chybach aplikace (napf. model telefonu, verze systému).

Notifikace
e Technické notifikace o stavu relace a zafizeni.

e Z74dné marketingové notifikace.

3. Pravni zaklad zpracovani dat
Data jsou zpracovavana:

e za Ucelem plnéni smlouvy a poskytovani sluzby (napf. sprava uctu, nabijeci relace),

e v opravnéném zajmu vyrobce (udrzeni stability systému, feSeni technickych problémd,

zajisténi bezpec€nosti zafizeni),

e na zakladé souhlasu uzivatele (napf. poskytnuti dalSich udajl v profilu, avatar, integrace).

4. Kde uchovavame data



e Datajsou ulozena v bezpecné cloudové infrastrukture na uzemi EU/EHP.
e Lokalni data (napf. GSM, autentizacni, technicka) z({stavaiji v zafizeni.
e VSechna data jsou pfenasena Sifrovaneé.

e Vyjimecné mohou byt data pfenasena mimo EU, pouze za pouziti pravnich zaruk (napf.

standardni smluvni dolozky).

5. Jak dlouho data uchovavame
e Data zafizeni - do resetovani na tovarni nastaveni.
e Data uctu a relace — do odstranéni uctu.
e Data bez uctu — anonymneé pfifazena pouze k zafizeni.
e Po odstranéni UCtu jsou data spojena s uzivatelem anonymizovana.

e Data jsou pravidelné zalohovana pro zajisténi bezpecnosti a obnovy systému.

6. Kdo ma pristup k dattim
e UzZivatel - ma pfistup ke svym datlim v aplikaci.

e Vyrobce - pfistup pouze za ucelem zdkaznické podpory, analyzy problémuU a spravného

fungovani systéemu.
e Treti strany - data nejsou sdilena s jinymi spole¢nostmi pro marketingové nebo obchodni
ucely.
7. Prava uzivatele

Uzivatel ma pravo na:

e pfistup ke svym datlim (viditelna v aplikaci po sparovani),
e vymazani dat:
o odstranénim uctu (data jsou anonymizovana),
o resetem zafizeni na tovarni nastaveni (vymazani lokalnich dat),
e opravu dat (napf. zména e-mailu),
e stazeni svych dat v elektronické podobé,

e kontakt ohledné svych dat na support@greencell.global



Slovak

Informacie o spracovani udajov - Habu

Produkt: Habu — mobilna nabijacka s GSM pripojenim

Vyrobca a spravca udajov: Akciova spoloénost CSG S.A., ICO: 6793163992, REGON:
369293269, KRS: 0000714229, ul. Rtm. Witolda Pileckiego 8, 32-050 Skawina
Kontakt pre udaje: support@greencell.global

1. Prevadzka zariadenia

e Bez pouzivatel'ského uctu: NabijaCka sa automaticky pripaja k serveru vyrobcu cez GSM
kartu. Posiela zakladné technické udaje potrebné na diagnostiku a rieSenie problémov.

Tieto udaje su anonymné, priradené iba k Cislu nabijacky, nie k pouzivatelovi.

e S pouzivatel'skym uétom: Po sparovani nabijacky s aplikaciou su udaje pripisané k
pouzivatelskému uctu, co umoznuje kompletnu spravu histérie nabijania, nastaveni a

personalizacie.
2. Aké udaje su spracovavané

Udaje zariadenia
e Parametre nabijacej relacie (Cas, vykon, spotreba energie, naklady zadané pouzivatelom).
e Informacie o stave zariadenia (napr. sietové pripojenie, servisné spravy).
e GSM sietové udaje potrebné na komunikaciu (napr. identifikator SIM karty).
e Overovacie udaje potrebné na bezpecné pripojenie k serveru vyrobcu.
e Technické adresy zariadeni Bluetooth (ak su pouzivané na komunikaciu).

Bez pouzivatel'ského Uctu su tieto udaje anonymne ulozené a sluzia len na diagnostiku.

Udaje pouzivatel'ského Gétu (po sparovani s aplikaciou)
e E-mailova adresa (povinna na prihlasenie a autorizaciu).

e Heslo (ak sa nepouziva prihlasenie cez Google alebo Apple).



e Meno (volitelné).

e Avatar (volitelné).

Udaje v aplikacii a pouzivatel'ské nastavenia
e Histdria nabijacich relacii (priradena pouzivatelovi).
e Zoznam pridanych vozidiel.
e \Vybrané tarify a plany nabijania.
e Jazyk aplikacie.
e Nastavenia nabijacky (napr. maximalny vykon, rezim prevadzky).

e |dentifikator telefénu — pouzivany pre notifikacie.

Diagnostické udaje
e Zaznamy komunikacie nabijaCky a aplikacie potrebné na rieSenie problémov.

e Informacie o chybach aplikacie (napr. model telefénu, verzia systému).

Notifikacie
e Technické notifikacie o stave relacii a zariadenia.

e Ziadne marketingové notifikacie.

3. Pravny zaklad spracovania udajov
Udaje su spracovavané:
e na plnenie zmluvy a poskytovanie sluzby (napr. sprava pouzivatel'ského uctu, nabijacie
relacie),

e Vv opravhenom zaujme vyrobcu (udrziavanie stability systému, rieSenie technickych

problémov, zabezpecenie zariadenia),

e na zaklade suhlasu pouzivatela (napr. doplnkové udaje v profile, avatar, integracie).

4. Kde uchovavame udaje

e Udaje su ulozené v bezpeénej cloudovej infrastruktare v ramci EU/EHP.



Lokalne udaje (napr. GSM, overovanie, technické) zostavaju v zariadeni.
V8etky udaje su prenasané Sifrovane.

V vynimoénych pripadoch mézu byt Gdaje prenasané mimo EU, len pri pouZiti vhodnych

pravnych opatreni (napr. Standardné zmluvné dolozky).

5. Ako dlho uchovavame udaje

Udaje zariadenia — do obnovenia tovarenskych nastaveni.
Udaje uétu a relacii - do vymazania uétu.

Udaje bez uétu — anonymné, priradené len k zariadeniu.
Po vymazani uc¢tu su udaje anonymizované.

Udaje su pravidelne zalohované pre bezpe&nost a obnovu.

6. Kto ma pristup k udajom

Pouzivatel — ma pristup k svojim udajom v aplikacii.

Vyrobca - pristup len na obsluhu zakaznikov, analyzu problémov a zabezpecenie

fungovania systému.

Tretie strany — Udaje nie su zdielané na marketingové alebo obchodné ucely.

7. Prava pouzivatelov

Pouzivatel ma pravo na:

pristup k svojim udajom (viditelné v aplikacii po sparovani),
vymazanie Udajov:
o zruSenim uctu (Udaje sU anonymizované),
o obnovenim zariadenia na tovarenské nastavenia (lokalne udaje vymazané),
opravu Udajov (napr. zmena e-mailu),
stiahnutie svojich udajov v elektronickej forme,

kontakt k udajom na support@greencell.global




Hungarian

Adatkezelési informacidk — Habu

Termék: Habu — mobil t61t6 GSM kapcsolattal

Gyarto és adatkezel6: CSG S.A. részvénytarsasag, addészam: 6793163992, REGON:

369293269, KRS: 0000714229, ul. Rtm. Witolda Pileckiego 8, 32-050 Skawina

Kapcsolat az adatkezeléshez: support@greencell.global

1. Az eszk6z miikodése

e Felhasznaloi fiok nélkiil: A tolt6 automatikusan csatlakozik a gyarté szerveréhez a GSM
kartyan keresztll. Alapvetd technikai adatokat kiild, amelyek a diagnosztikahoz és
problémamegoldashoz sziikségesek. Ezek az adatok anonim médon csak a toltd

szamahoz vannak rendelve, nem egy adott felhasznaléhoz.

e Felhasznaldi fiokkal: A t6l1t6 parositasa utan az alkalmazassal az adatok a felhasznaloi
fiokhoz kapcsolodnak, lehetéve téve a toltéstorténet, beallitasok és testreszabas teljes
kezelését.

2. Milyen adatokat dolgozunk fel

Eszkoz adatai

e Toltési munkamenet paraméterei (id6, teljesitmény, energiafogyasztas, a felhasznalé altal
megadott koltség).

o Az eszkoz allapotdra vonatkozo informacidk (pl. hadldzati kapcsolat, szerviziizenetek).
e GSM haldzati adatok a kommunikaciohoz (pl. SIM-kartya azonositd).

e Hitelesitési adatok a gyarté szerverével val6 biztonsagos kapcsolat érdekében.

e Bluetooth eszkdzok miszaki cimei (ha kommunikacidohoz hasznalatosak).

Felhasznaldi fiok nélkll ezek az adatok anonim mddon tarolddnak, és csak diagnosztikai

célokat szolgalnak.

Felhasznalodi fidk adatai (az alkalmazassal parositas utan)

e E-mail cim (bejelentkezéshez és engedélyezéshez kotelezd).



e Jelszd (ha nem Google vagy Apple bejelentkezést hasznal).
e Név (opcionalis).

e Avatar (opcionalis).

Alkalmazason beliili adatok és felhasznalodi beallitasok
e Toltési munkamenetek elé6zménye (mar a felhasznaldhoz rendelve).
e Hozzaadott jarmUvek listaja.
e Kivalasztott tarifak és toltési Utemtervek.
e Alkalmazas nyelve.
e TOItd beallitasai (pl. maximalis teljesitmény, mikodési mod).

e Telefonazonositd — értesitésekhez hasznalatos.

Diagnosztikai adatok
e Kommunikaciés naplok a toltd és az alkalmazas kozott a problémamegoldashoz.

e Alkalmazashibdkrél szolo informacidk (pl. telefonmodell, rendszerverzio).

Ertesitések
e Miuiszaki értesitések a munkamenetek és az eszkdz allapotarol.

e Nincsenek marketing értesitések.

3. Az adatkezelés jogalapja
Adatokat kezellink:
e aszerz6dés teljesitése és szolgaltatas nyujtasa céljabdl (pl. felhasznaldi fiok kezelése,
toltési munkamenetek),

e a gyarto jogos érdeke alapjan (rendszer stabilitasanak fenntartasa, technikai problémak

megoldasa, eszkoz biztonsaga),

e a felhasznalé hozzajarulasan alapulva (pl. tovabbi adatok megadasa a profilban, avatar,

integraciok).

4. Hol taroljuk az adatokat



e Az adatokat biztonsagos felhdinfrastrukturaban taroljuk az EU/EGT terlletén.
e Helyi adatok (pl. GSM, hitelesités, technikai adatok) az eszk6zon maradnak.
e Minden adat titkositva kertil tovabbitasra.

e Kivételes esetekben az adatokat az EU-n kivilre is tovabbithatjuk, kizarélag megfeleld jogi

védelemmel (pl. standard szerzédéses zaradékok).

5. Mennyi ideig taroljuk az adatokat
e EszkOz adatai — a gyari bedllitasok visszaallitasaig.
e Fidk és munkamenet adatok — a fiok térléséig.
e Fiok nélkulli adatok — anonim formaban, csak az eszkdzhoz rendelve.
e Fiok torlése utan a felhasznaléhoz kapcsoldédo adatokat anonimizaljuk.

e Az adatokat rendszeresen mentjiik biztonsagi okokbdl és visszaallitas céljabol.

6. Ki fér hozza az adatokhoz
e Felhasznalo - hozzafér sajat adatainak az alkalmazasban.
e Gyartd - csak az Ugyfélszolgalat, hibak elemzése és rendszer mikoddésének biztositasa
céljabol fér hozza.

e Harmadik felek — az adatokat nem adjuk ki marketing vagy kereskedelmi célra.

7. Felhasznaléi jogok

A felhasznalénak joga van:

e hozzaférni a sajat adataihoz (az alkalmazasban megtekinthetd parositas utan),
e tordlIni az adatokat:

o fiok torlésével (adatok anonimizalédnak),

o az eszkoz visszaallitasaval a gyari bedllitasokra (helyi adatok torlédnek),
e helyesbiteni az adatokat (pl. e-mail cim modositasa),
e |etdlteni az adatait elektronikus formaban,

e kapcsolatba lépni az adatvédelmi ligyben a support@greencell.global cimen.



Lithuanian

Duomeny tvarkymo informacija - Habu

Produktas: Habu — mobilus jkroviklis su GSM rysiu

Gamintojas ir duomeny valdytojas: Akciné bendrové CSG S.A., jmonés kodas: 6793163992,
REGON: 369293269, KRS: 0000714229, ul. Rtm. Witolda Pileckiego 8, 32-050 Skawina

Kontaktas dél duomeny: support@greencell.global

1. Jrenginio veikimas

Be vartotojo paskyros: Jkroviklis automatiskai jungiasi prie gamintojo serverio per GSM
kortele. Siuncia pagrindinius techninius duomenis, reikalingus diagnozei ir problemy
sprendimui. Sie duomenys yra anonimiski, priskirti tik jkroviklio numeriui, o ne konkre&iam

vartotojui.

Su vartotojo paskyra: Po jkroviklio susiejimo su programa, duomenys susiejami su
vartotojo paskyra, kad blty galima visiskai valdyti jkrovimo istorijg, nustatymus ir

personalizacija.

2. Kokie duomenys tvarkomi

Jrenginio duomenys

Jkrovimo sesijos parametrai (laikas, galia, energijos suvartojimas, vartotojo jvesta kaina).
Informacija apie jrenginio bukle (pvz., tinklo ry8ys, techniniai pranesimai).

GSM tinklo duomenys komunikacijai (pvz., SIM kortelés identifikatorius).
Autentifikacijos duomenys saugiam rySiui su gamintojo serveriu.

Techniniai ,Bluetooth” jrenginiy adresai (jei naudojami komunikacijai).

Be vartotojo paskyros, Sie duomenys saugomi anonimiskai ir skirti tik diagnostikai.

Vartotojo paskyros duomenys (po susiejimo su programa)

El. pasto adresas (privalomas prisijungimui ir autorizacijai).

Slaptazodis (jei nenaudojamas prisijungimas per Google arba Apple).



e Vardas (pasirinktinai).

e Avataras (pasirinktinai).

Duomenys programoje ir vartotojo nustatymai

e Jkrovimo sesijy istorija (priskirta vartotojui).

Pridéty transporto priemoniy sagrasas.

e Pasirinkti tarifai ir jkrovimo tvarkarasciai.

e Programos kalba.

e Jkroviklio nustatymai (pvz., didziausia galia, darbo rezimas).

e Telefono identifikatorius — naudojamas pranesimams.

Diagnostikos duomenys

e Jkroviklio ir programos komunikacijos zurnalai, reikalingi problemy sprendimui.

e Programos klaidy informacija (pvz., telefono modelis, sistemos versija).

PraneSimai
e Techniniai pranesSimai apie sesijy ir jrenginio bUkle.

e Nérarinkodaros pranesimy.

3. Duomeny tvarkymo teisinis pagrindas

Duomenys tvarkomi:

e siekiant jvykdyti sutartj ir suteikti paslaugas (pvz., vartotojo paskyros valdymas, jkrovimo

sesijos),

e pagrjstame gamintojo interesy gynime (sistemos stabilumo uztikrinimas, techniniy

problemy sprendimas, jrenginio saugumas),

e vartotojo sutikimu (pvz., papildomy duomeny pateikimas profilyje, avataras, integracijos).

4. Kur saugome duomenis

e Duomenys saugomi saugioje debesy infrastruktiroje ES/EEE teritorijoje.



e Vietiniai duomenys (pvz., GSM, autentifikavimo, techniniai) lieka jrenginyje.
e Visi duomenys perduodami uzsifruotai.
e |Sskirtinémis aplinkybémis duomenys gali buti perduodami uz ES riby tik taikant
atitinkamas teisinés apsaugos priemones (pvz., standartines sutarties klauzules).
5. Kiek ilgai saugome duomenis

e Jrenginio duomenys - iki gamykliniy nustatymy atkdrimo.

Paskyros ir sesijos duomenys — iki paskyros iStrynimo.

Duomenys be paskyros - laikomi anonimiskai, priskiriami tik jrenginiui.

IStrynus paskyrg, duomenys susieti su vartotoju yra anonimizuojami.

Duomenys reguliariai atsarginiai kopijuojami siekiant apsaugos ir sistemos atkurimo.

Latvian

Informacija par datu apstradi - Habu

Produkts: Habu — mobila uzlades ierice ar GSM savienojumu
RaZotajs un datu parzinis: Akciju sabiedriba CSG S.A., Red. numurs: 6793163992, REGON:
369293269, KRS: 0000714229, ul. Rtm. Witolda Pileckiego 8, 32-050 Skawina

Kontakts datu jautajumos: support@greencell.global

1. lerices darbibas rezims

e Bez lietotaja konta: Uzlades ierice automatiski pieslédzas razotaja serverim izmantojot
GSM Kkarti. Ta nosUta pamatinformaciju, kas nepiecieSama problému diagnostikai un
novérdanai. Sie dati ir anonimi un saistiti tikai ar uzlades ierices numuru, nevis konkrétu

lietotaju.

e Ar lietotaja kontu: Péc uzlades ierices savienoSanas ar aplikaciju dati tiek sasaistiti ar
lietotaja kontu, lai nodroSinatu pilnigu uzlades véstures, iestatijumu un personalizacijas

parvaldibu.



2. Kadi dati tiek apstradati

lerices dati
e Uzlades sesijas parametri (laiks, jauda, energijas patérins, lietotaja ievaditas izmaksas).
e lerices stavok|a informacija (pieméram, tikla savienojums, servisa zinojumi).
e GSM tikla dati, kas nepiecieSami komunikacijai (pieméram, SIM kartes identifikators).
e Autentifikacijas dati drosai savienojuma izveidei ar razotaja serveri.
e Bluetooth ieri¢u tehniskas adreses (ja tiek izmantotas komunikacijai).

Bez lietotaja konta dati tiek glabati anonimi un izmanto tikai diagnostikas nolukos.

Lietotaja konta dati (péc savienosanas ar aplikaciju)
e E-pasta adrese (obligata pieteikSanas un autorizacijai).
e Parole (ja netiek izmantota pieteikSanas caur Google vai Apple).
e Vards (péc izveéles).

e Avatar (péc izvéles).

Dati aplikacija un lietotaja iestatijumi

e Uzlades sesiju vésture (piesaistita lietotajam).

Pievienoto transportlidzek|u saraksts.

Izveélétie tarifi un uzlades grafiki.

Aplikacijas valoda.

Uzlades ierices iestatijumi (pieméram, maksimalais jaudas Iimenis, darbibas rezims).

Talruna identifikators — izmantots pazinojumiem.

Diagnostikas dati
e Uzlades ierices un aplikacijas komunikacijas zurnali probléemu risinasanai.

e Informacija par aplikacijas kludam (pieméram, talruna modelis, sistémas versija).

Pazinojumi



e Tehniskie pazinojumi par sesiju un ierices stavokli.

e Nav marketinga pazinojumu.

3. Datu apstrades tiesiskais pamats
Dati tiek apstradati:
e liguma izpildei un pakalpojuma sniegSanai (pieméram, lietotaja konta apkalpoSana,
uzlades sesijas),

e razotaja pamatotajas interesés (sistémas stabilitates nodrosinasana, tehnisko problému

risinasana, ierices drosiba),

e lietotaja piekriSanas pamata (pieméram, papildu profila dati, avatars, integracijas).

4. Kur glabajam datus
e Dati tiek glabati drosa makoninfrastruktura ES/EEZ teritorija.
e Lokalie dati (pieméram, GSM, autentifikacijas un tehniskie dati) paliek ierice.
e Visi dati tiek parsutiti Sifréta veida.
e Ipasos gadijumos dati var tikt parsatiti arpus ES tikai ar atbilstodiem juridiskiem

aizsardzibas pasakumiem (pieméram, standarta liguma noteikumi).

5. Cik ilgi glabajam datus
e lerices dati - lidz rlpnicas iestatijumu atiestatiSanai.
e Konta un sesiju dati — Il1dz konta dzésanai.
e Dati bez konta — anonimi, piesaistiti tikai iericei.
e Péc konta dzéSanas dati, kas saistiti ar lietotaju, tiek anonimizéti.

e Dati tiek regulari dubléti, lai nodrosinatu drosibu un sistémas atjaunosanu.

6. Kam ir piekluve datiem
e Lietotajs — piek|uve saviem datiem aplikacija.

e RaZzotajs - piek|uve tikai klientu apkalpo$anai, problému analizei un sistémas pareizai
darbibai.



e Tresas puses — dati netiek nodoti citiem uznémumiem marketinga vai tirdzniecibas

nolukos.

7. Lietotaja tiesibas

Lietotajam ir tiesibas:

e piek]ut saviem datiem (redzami aplikacija péc ierices savienosanas),
e dzést datus:
o dzésSot kontu (dati tiek anonimizéti),
o atjaunojot ierici uz rupnicas iestatijumiem (lokalie dati tiek dzésti),
e labot datus (pieméram, mainit e-pasta adresi),
e lejupieladéet savus datus elektroniska forma,

e sazinaties datu jautajumos pa e-pastu: support@greencell.global

Estonian

Andmetootiuse teave - Habu

Toode: Habu — mobiilne laadija GSM-Uhendusega

Tootja ja andmetootleja: Aktsiaselts CSG S.A., registrikood: 6793163992, REGON: 369293269,
KRS: 0000714229, ul. Rtm. Witolda Pileckiego 8, 32-050 Skawina

Andmete kohta kontakt: support@greencell.global

1. Seadme to6pohimote

¢ lIma kasutajakontota: Laadija Uhendub automaatselt tootja serveriga GSM-kaardi kaudu.
Saadetakse pohilised tehnilised andmed, mida on vaja probleemide diagnoosimiseks ja
lahendamiseks. Need andmed on anonliimsed ja seotud ainult laadija numbriga, mitte

konkreetse kasutajaga.

e Kasutajakontoga: Parast laadija sidumist rakendusega seotakse andmed
kasutajakontoga, et véimaldada tait laadimisseansside ajaloo, seadete ja

personaliseerimise haldust.



2. Toodeldavad andmed

Seadme andmed

Laadimisseansi parameetrid (aeg, voimsus, energiatarbimine, kasutaja poolt sisestatud

maksumus).

Teave seadme oleku kohta (nt vérguiihendus, hooldus-teated).
GSM-vorgu andmed suhtluseks (nt SIM-kaardi identifikaator).
Autentimisandmed turvaliseks Uihenduseks tootja serveriga.

Bluetooth-seadmete tehnilised aadressid (kui kasutatakse suhtluseks).

liIma kasutajakontota salvestatakse need andmed anonuimselt ning kasutatakse ainult

diagnostika eesmargil.

Kasutajakonto andmed (parast rakendusega sidumist)

E-posti aadress (ndutav sisselogimiseks ja autoriseerimiseks).
Parool (kui ei kasutata Google voi Apple sisselogimist).
Eesnimi (valikuline).

Avatar (valikuline).

Andmed rakenduses ja kasutaja seaded

Laadimisseansside ajalugu (seotud kasutajaga).
Lisatud séidukite nimekiri.

Valitud tariifid ja laadimisgraafikud.

Rakenduse keel.

Laadija seaded (nt maksimaalne véimsus, t66reziim).

Telefoni identifikaator — kasutatakse teavitusteks.

Diagnostikaandmed

Laadija ja rakenduse kommunikatsiooni logid probleemide lahendamiseks.

Rakenduse vigade info (nt telefoni mudel, slisteemi versioon).



Teavitused

e Tehnilised teavitused seansside ja seadme oleku kohta.

e Turundusteavitusi ei ole.

3. Andmetootluse oiguslik alus

Andmeid toodeldakse:

e lepingu taitmiseks ja teenuse osutamiseks (nt kasutajakonto haldus, laadimisseansid),

e tootja digustatud huvides (slisteemi stabiilsuse tagamine, tehniliste probleemide

lahendamine, seadme turvalisus),

e kasutaja ndusolekul (nt taiendavad andmed profiilis, avatar, integratsioonid).

4. Kus andmeid hoitakse
e Andmed hoitakse turvalises pilveinfrastruktuuris EL/EMTA territooriumil.
e Kohalikud andmed (nt GSM, autentimine, tehnilised) jadvad seadmesse.
e Koik andmed edastatakse kripteeritult.

e Erandjuhul vbéidakse andmeid edastada EL-ist véljapoole vaid sobivate diguslike

kaitsemeetmetega (nt standardlepinguklauslid).

5. Kui kaua andmeid hoitakse
e Seadme andmed — kuni tehasesatete taastamiseni.
e Konto ja seansi andmed — kuni konto kustutamiseni.
e Konto puudumisel andmed anontidmse kujul, ainult seadmele maaratud.
e Konto kustutamisel anontmiseeritakse kasutajaga seotud andmed.

e Andmeid tehakse regulaarselt varukoopiaid turvalisuse ja taastamise tagamiseks.

Dutch

Informatie over gegevensverwerking - Habu



Product: Habu — mobiele oplader met GSM-connectiviteit

Fabrikant en gegevensbeheerder: Naamloze vennootschap CSG S.A., BTW-nummer:
6793163992, REGON: 369293269, KRS: 0000714229, ul. Rtm. Witolda Pileckiego 8, 32-050

Skawina

Contact voor gegevens: support@greencell.global

1. Werking van het apparaat

Zonder gebruikersaccount: De oplader maakt automatisch verbinding met de server van
de fabrikant via de GSM-kaart. Het verzendt basis technische gegevens die nodig zijn
voor diagnose en probleemoplossing. Deze gegevens zijn anoniem en gekoppeld aan het

opladernummer, niet aan een specifieke gebruiker.

Met gebruikersaccount: Na koppeling met de app worden de gegevens gekoppeld aan
het gebruikersaccount om volledige beheer van oplaadgeschiedenis, instellingen en

personalisatie mogelijk te maken.

2. Welke gegevens worden verwerkt

Apparaatgegevens

Parameters van de oplaadsessie (tijd, vermogen, energieverbruik, door de gebruiker

ingevoerde kosten).

Informatie over de status van het apparaat (bijv. netwerkverbinding, servicemeldingen).
GSM-netwerkgegevens die nodig zijn voor communicatie (bijv. SIM-kaart ID).
Authenticatiegegevens voor een beveiligde verbinding met de server van de fabrikant.

Technische adressen van Bluetooth-apparaten (indien gebruikt voor communicatie).

Zonder gebruikersaccount worden deze gegevens anoniem opgeslagen en uitsluitend voor

diagnostische doeleinden gebruikt.

Gebruikersaccountgegevens (nha koppeling met de app)

E-mailadres (verplicht voor inloggen en autorisatie).
Wachtwoord (indien geen gebruik wordt gemaakt van inloggen via Google of Apple).

Naam (optioneel).



e Avatar (optioneel).

Gegevens in de app en gebruikersinstellingen

e Geschiedenis van oplaadsessies (toegewezen aan gebruiker).

Lijst van toegevoegde voertuigen.

e Geselecteerde tarieven en oplaadschema'’s.

e Taal van de app.

e Instellingen van de oplader (bijv. maximaal vermogen, bedrijfsmodus).

e Telefoon-ID — gebruikt voor meldingen.

Diagnostische gegevens

e Communicatielogs tussen oplader en app voor probleemoplossing.

e Informatie over app-fouten (bijv. telefoonmodel, systeemversie).

Meldingen

e Technische meldingen over de status van sessies en apparaat.

e Geen marketingmeldingen.

3. Rechtsgrondslag van gegevensverwerking
Gegevens worden verwerkt:
e voor de uitvoering van het contract en dienstverlening (bijv. gebruikersaccountbeheer,
oplaadsessies),

e in het gerechtvaardigde belang van de fabrikant (systeemstabiliteit, technische

probleemoplossing, apparaatbeveiliging),

e op basis van toestemming van de gebruiker (bijv. aanvullende profielgegevens, avatar,

integraties).

4. Waar we gegevens opslaan
e Gegevens worden opgeslagen in een veilige cloudinfrastructuur binnen de EU/EEA.

e Lokale gegevens (bijv. GSM, authenticatie, technische gegevens) blijven op het apparaat.



e Alle gegevens worden versleuteld verzonden.

e In uitzonderlijke gevallen kunnen gegevens buiten de EU worden overgedragen,

uitsluitend met passende wettelijke waarborgen (bijv. standaardcontractbepalingen).

5. Hoe lang we gegevens bewaren
e Apparaatgegevens - tot aan het terugzetten naar fabrieksinstellingen.
e Account- en sessiegegevens - tot verwijdering van het account.
e Gegevens zonder account — anoniem opgeslagen en alleen gekoppeld aan het apparaat.
e Na verwijdering van het account worden persoonsgegevens géanonimiseerd.

e Gegevens worden regelmatig geback-upt voor veiligheid en herstel.

Norwegian

Informasjon om databehandling - Habu

Produkt: Habu - baerbar lader med GSM-tilkobling
Produsent og dataansvarlig: Aksjeselskapet CSG S.A., Org.nr: 6793163992, REGON:

369293269, KRS: 0000714229, ul. Rtm. Witolda Pileckiego 8, 32-050 Skawina
Kontakt vedrgrende data: support@greencell.global

1. Enhetens driftsmate

e Uten brukerkonto: Laderen kobler seg automatisk til produsentens server via GSM-kortet.
Den sender grunnleggende tekniske data som trengs for feilsgking og problemlgsning.

Dataene er anonyme og knyttet kun til ladeapparatets nummer, ikke til en spesifikk bruker.

e Med brukerkonto: Nar laderen paret med appen, knyttes dataene til brukerkontoen for &

muliggjere full handtering av ladehistorikk, innstillinger og personalisering.

2. Hvilke data som behandles

Enhetsdata

e Parametere for ladesesjonen (tid, effekt, energiforbruk, kostnad angitt av bruker).


http://org.nr

e Informasjon om enhetens status (f.eks. nettverkstilkobling, servicemeldinger).

e GSM-nettverksdata som kreves for kommunikasjon (for eksempel SIM-kortidentifikator).
e Autentiseringsdata som kreves for sikker tilkobling til produsentens server.

e Teknisk adresse for Bluetooth-enheter (hvis brukt til kommunikasjon).

Uten brukerkonto lagres disse dataene anonymt og brukes kun til diagnostikk.

Brukerkontodata (etter paring med app)
e E-postadresse (kreves for innlogging og autorisasjon).
e Passord (hvis ikke innlogging via Google eller Apple benyttes).
e Fornavn (valgfritt).

e Avatar (valgfritt).

Data i appen og brukerinnstillinger
e Historikk for ladesesjoner (tilordnet bruker).
e Liste over registrerte kjgretay.
e Valgte tariffer og ladeplaner.
e Appsprak.
e Ladeinnstillinger (f.eks. maksimal effekt, driftsmodus).

e Telefonidentifikator — brukt for varslinger.

Diagnostiske data
e Kommunikasjonslogger mellom lader og app for problemlgsning.

e Informasjon om appfeil (f.eks. telefonmodell, systemversjon).

Varslinger
e Tekniske varsler om status for sesjoner og enhet.

e Ingen markedsfaringsvarsler.

3. Juridisk grunnlag for databehandling



Data behandles:

e for & oppfylle kontrakt og levere tjeneste (f.eks. brukerkontoadministrasjon, ladesesjoner),

e i produsentens berettigede interesse (sikring av systemets stabilitet, teknisk

problemlgsning, enhetssikkerhet),

e pa brukers samtykke (f.eks. ekstra data i profil, avatar, integrasjoner).

4. Hvor data lagres

e Data lagres i sikker skyinfrastruktur innenfor EU/E@S.
e Lokale data (f.eks. GSM, autentisering, tekniske data) forblir pa enheten.
e All data overfares kryptert.

e | unntakstilfeller kan data overfgres utenfor EU kun med passende juridiske sikringer

(f.eks. standard kontraktsklausuler).

5. Hvor lenge data lagres

e Enhetsdata - til fabrikkinnstillinger gjenopprettes.

Konto- og sesjonsdata — til konto slettes.

Data uten konto — lagres anonymt, knyttet kun til enheten.

Etter sletting av konto anonymiseres brukerrelaterte data.

Data sikkerhetskopieres regelmessig for beskyttelse og gjenoppretting.

6. Hvem har tilgang til data
e Bruker - har tilgang til egne data i appen.
e Produsent - tilgang kun for kundeservice, problemanalyse og systemdrift.

e Tredjeparter - data deles ikke for markedsfgrings- eller kommersielle formal.
7. Brukerrettigheter
Bruker har rett til:

e tilgang til egne data (synlige i app etter paring),

e slette data:



o gjennom kontosletting (data anonymiseres),

o gjennom tilbakestilling til fabrikkinnstillinger (lokale data slettes),
e korrigere data (f.eks. e-postendring),
e laste ned egne data i elektronisk form,

e kontakte om data pa support@greencell.global

Finnish

Tietojen kasittelytiedot - Habu

Tuote: Habu — mobiililaturi, jossa GSM-yhteys

Valmistaja ja rekisterinpitaja: Osakeyhtio CSG S.A., Y-tunnus: 6793163992, REGON:

369293269, KRS: 0000714229, ul. Rtm. Witolda Pileckiego 8, 32-050 Skawina
Yhteystiedot tietojen kasittelya koskien: support@greencell.global

1. Laitteen toiminta

¢ llman kayttajatilia: Laturi yhdistaa automaattisesti valmistajan palvelimelle GSM-kortin
avulla. Se lahettaa perus teknisia tietoja, joita tarvitaan diagnosointiin ja ongelmien
ratkaisuun. Naita tietoja kasitelladan nimettdmina ja ne on liitetty vain latauslaitteen

numeroon, ei yksittaiseen kayttajaan.

o Kayttajatilin kanssa: Kun laturi on yhdistetty sovellukseen, tiedot liitetaan kayttajatiliin,

jolloin lataushistorian, asetusten ja personoinnin taydellinen hallinta on mahdollista.

2. Mita tietoja kasitellaan

Laitetiedot

e Latausistunnon parametrit (aika, teho, energiankulutus, kayttajan syéttama kustannus).
e Tietoja laitteen tilasta (esim. verkkoyhteys, palveluviestit).

e GSM-verkon tiedot viestintdan (esim. SIM-kortin tunniste).

e Todennustiedot turvallista yhteytta varten valmistajan palvelimelle.

e Bluetooth-laitteiden tekniset osoitteet (jos kaytdssa viestintaan).



lIman kayttajatilia tiedot sailytetdan nimettémina ja niita kaytetaan ainoastaan diagnostiikkaan.

Kayttajatilin tiedot (sovellukseen yhdistamisen jalkeen)
e Sahkopostiosoite (pakollinen kirjautumiseen ja tunnistautumiseen).
e Salasana (jos ei kayteta Google- tai Apple-kirjautumista).
e FEtunimi (valinnainen).

e Avatar (valinnainen).

Sovelluksen tiedot ja kayttajaasetukset
e Latausistuntojen historia (liitetty kayttajaan).
e Lisattyjen ajoneuvojen luettelo.
e Valitut taksat ja latausaikataulut.
e Sovelluksen kieli.
e Laturin asetukset (esim. maksimiteho, kayttétila).

e Puhelimen tunniste — kaytetaan ilmoituksiin.

Diagnostiikkatiedot
e Laturin ja sovelluksen viestintalokit ongelmien ratkaisemiseksi.

e Sovelluksen virheilmoitukset (esim. puhelinmalli, jarjestelman versio).

limoitukset
e Tekniset ilmoitukset istuntojen ja laitteen tilasta.

e Ei markkinointiviesteja.

3. Tietojen kasittelyn oikeusperuste

Tietoja kasitellaan:

e sopimuksen tayttamiseksi ja palvelun tarjoamiseksi (esim. kayttajatilin hallinta,

latausistunnot),



e valmistajan oikeutetun edun perusteella (jarjestelman vakauden varmistaminen, teknisten

ongelmien ratkaisu, laitteen turvallisuus),

e kayttajan suostumuksella (esim. lisatiedot profiilissa, avatar, integraatiot).

4. Missa tietoja sailytetaan
e Tiedot sailytetdan turvallisessa pilvi-infrastruktuurissa EU/ETA-alueella.
e Paikalliset tiedot (esim. GSM, todennus, tekniset tiedot) sailyvat laitteessa.
e Kaikki tiedot siirretdan salattuna.

e Poikkeustapauksissa tiedot voidaan siirtdad EU:n ulkopuolelle vain asianmukaisilla

oikeudellisilla suojatoimilla (esim. standardisopimuslausekkeet).

5. Kuinka kauan tietoja sailytetaan
e Laitetiedot — tehdasasetusten palauttamiseen asti.
e Tilin ja istuntojen tiedot - tilin poistamiseen asti.
e Tiedot ilman tilid — nimettdmana, vain laitteeseen liitettyna.
e Tilin poistamisen jalkeen kayttajaan liittyvat tiedot anonymisoidaan.

e Tiedot varmuuskopioidaan saannollisesti turvaamiseksi ja palauttamiseksi.

6. Kuka paasee tietoihin kasiksi
e Kayttdja — paasee omiin tietoihinsa sovelluksessa.

e Valmistaja — paasy ainoastaan asiakaspalveluun, ongelmanratkaisuun ja jarjestelman

yllapitoon.

¢ Kolmannet osapuolet - tietoja ei jaeta muille yrityksille markkinointi- tai kaupallisiin

tarkoituksiin.

7. Kayttajan oikeudet

Kayttajalla on oikeus:

e paasta tietoihinsa kasiksi (nakyvissa sovelluksessa yhdistamisen jalkeen),

e poistaa tietoja:



o tilin poistamisen kautta (tiedot anonymisoidaan),

o laitteen palauttamisen tehdasasetuksiin (paikalliset tiedot poistetaan),
e Korjata tietoja (esim. sahkdpostiosoitteen muutos),
e |adata tietonsa sahkodisessa muodossa,

e ottaa yhteytta tiedoista osoitteessa support@greencell.global

Bulgarian

Nupopmauums 3a o6paboTkaTa Ha gaHHu — Habu

MpoaykT: Habu — mo6uneH 3apsageH ypen ¢ GSM cBbp3aHOCT

MpoussoguTen u agMUHUCTPATOP Ha AaHHU: AKLMOHepHO apyxecTtBo CSG S.A., EMK:
6793163992, REGON: 369293269, KRS: 0000714229, yn. Rtm. Witolda Pileckiego 8, 32-050
Skawina

KoHTaKT BbB Bpb3Ka € flaHHU: support@greencell.global

1. Pexkum Ha pa6oTa Ha YyCTPOMUCTBOTO

e be3 noTpe6uTencku akayHT: 3apsaaHOTO YCTPOMUCTBO Ce CBbpP3Ba aBTOMATUYHO CbC
CcbpBbpa Ha npounssoauTens ypes GSM kapTa. M3npalla OCHOBHU TEXHUYECKU AaHHMU,
Heo6X0AMMM 3a AMarHoCTUKa U pellaBaHe Ha Npo6nemMu. [laHHMTe ca aHOHUMHM 1 ca

CBbp3aHM caMo C HOMepa Ha 3apsiAHOTO, a He C KOHKpeTeH noTpebuTen.

e C noTpe6uTencku akayHT: Cnep caBosiBaHe Ha 3apsiAHOTO YCTPOMCTBO C MPUIOXEHUETO,
[laHHWUTE Ce CBbP3BaT C NOTPEBUTENICKMSA aKayHT 3a MbJIHO yrNpaB/ieHe Ha UCTOPUATA Ha

3apexXxnaHunaTa, HaCTpOVIKMTe N nepcoHann3aumnaTa.
2. KakBu paHHU ce o6paboTBaTt

[aHHM 3a YCTPOMUCTBOTO

e [MapameTpu Ha 3apexaallata cecus (Bpeme, MOLLHOCT, KOHCYMaLMs Ha eHeprus, pasxos

BbBeAEeH OT noTpebuTtens).



e VIHbdopMauMs 38 CbCTOSSHMETO Ha YCTPOMUCTBOTO (Hanp. MpeXxoBa Bpb3Ka, CEPBU3HM

CbOo6LLeHus).

e [laHHM oT GSM mpexaTa, He06X0ANMM 3a KOMYHMKaLMA (Hanp. ngeHTueumkaTop Ha SIM

KapTa).
e [laHHM 3a ygocToBepsiBaHe 3a CUTYpHa Bpb3Ka CbC CbpBbpa Ha NPOM3BOAUTENS.
e TexHW4yecku agpecu Ha Bluetooth ycTponcTBa (ako ce ns3non3ear 3a KOMyHUKaLuS).

bBes noTpebuTenckn akayHT Te3n faHHU ce CbXpaHsaBaT aHOHUMHO U Ce M3MoN3BaT camo 3a

AnarHoCTuka.

[aHHM 32 noTpe6uTenckus akayHT (cneg caBosiBaHe C MPUI0XKEHUETO)
e Vimenn agpec (3agbnxuTeneH 3a BXo4 1 aBTopu3saums).
e [lapona (ako He ce n3nonasa Bxog upe3 Google unn Apple).
e lme (no xenaHue).

e ABaTap (Mo xenaHue).

Il:l,aHHM B NPUNOXeHneTo n HaCTpoﬁKM Ha n0Tpe6MTen;|
e VicTopus Ha 3apexaawmnute cecum (NpUCBOEHa Ha NOTpPe6uTens).
e Crnincbk ¢ fob6aBeHN NPeBoO3HN CpeacTBa.
e l36paHun Tapndun n rpaduum 3a 3apexaaHe.
e E31K Ha NpUIOXEHKETO.
e HacTpoWku Ha 3apsiIHOTO YCTPOMUCTBO (Hanp. MakCUMarHa MOLLHOCT, peXum Ha paboTa).

e lloeHTUdUKaTOp Ha TesiepoHa — U3NONA3BaH 3a HOTUDMKALUK.

OnarHocTUUYHU faHHU

e Jloroese Ha KOMYHUKaUUATa MeXAay 3apsgHoOTo yCTpOIZCTBO N NPUNOXEeHNEeTO 3a pellaBaHe

Ha npobnemm.

e VIHbopMaums 3a rpeLlkn B NPUTOXEHNETO (Hanp. Mogen Ha TenedoHa, Bepcus Ha

cuctemara).

N3BecTUA



e TexHM4YecKU N3BecTmnsa 3a CbCTOSIHMETO Ha cecumnTe u yCTpOPICTBOTO.

e Jlunceat MapKeTUHIroBn N3BeCcTud.

3. NMpaBHO ocHOBaHMe 3a 06pa6boTKa Ha AAHHU
[daHHnTe ce o6paboTearT:
® 3a U3MNbJIHEHNE Ha A0roBopa 1 npenoctaBAaHe Ha yCyiyrarta (Hal'lp. 06CJ‘Iy)KBaHe Ha
NoTPe6GUTENCKN aKayHT, CECMM 3a 3apexaaHe),

® B JlerlMTUMeH UHTepecC Ha npon3soanTend (nop,p,bp»(aHe Ha CTabunHOCTTa Ha cucTemara,

pellaBaHe Ha TEXHUYECKM NPoBnemMu, ocurypsisaHe Ha CUrypHOCT Ha YCTPOMCTBOTO),

e Ha OCHOBaHMe cbrfacue Ha NoTpeduTens (Hanp. npepgoctaBAHe Ha AOMbAHUTENTHU OaHHU B

npodwuna, aBatap, MHTErpauuu).

4. Kbge cbxpaHsiBame gaHHUTE
e [laHHWUTE Ce CbXpaHsaBaT B CUrypHa obnayHa uHopacTpykTypa B pamkute Ha EC/EUI.
e JlokanHuTe faHHu (Hanp. GSM, ygocTtoBepsiBaHe, TEXHMYECKU) OCTaBaT B YCTPOMCTBOTO.
e Bcuuku gaHHKM ce npefdaBaTt KPUNTUPAHO.

e B U3KNOUNTENHM CllyYyamn AaHHUTe MoraT Aa 6baaT NpexBbpnsaHu u3BbH EC camo npwu
npunaraHe Ha NoAxXoAsLLM NPaBHU MEPKX 3a 3aliuTa (Hanp. CTaHAapPTHU JOrOBOPHU

Knaysu).

5. Konko gbnro cbxpaHssBame gaHHUTe
e [laHHW 33 YCTPOMUCTBOTO — 0 Bb3CTaHOBsAABaHe Ha GpabpnUHNTE HACTPOMKM.
e [laHHM 32 akayHT U cecumn — oo U3TpmBaHe Ha akayHTa.
e [laHHW 6e3 aKayHT — aHOHUMHU, MPUNUCAHN CaMO Ha YCTPOUCTBOTO.
e Cref u3TpMBaHe Ha akayHTa f@aHHUTE, CBbP3aHu C NOTpebutens, ce aHOHMMU3npaT.

e [laHHUTe ce apXMBMpAT PELOBHO 3a OCUTYpsiBaHE HAa CUFYPHOCT U Bb3CTaHOBSIBaHe.

6. Ko uma goctbn A0 AaHHUTE

o I'IOTpe6uTen — MMa JoCcTbn A0 COOCTBEHUTE CU AaHHU B npuno>XXeHneTo.



° I'Ipoussop,men — Ma AOCTbl CaMO 3a O6Cﬂy)KBaHe Ha KITNEeHTU, aHaln3 Ha I'IpO6J'IeMVI n

ocurypsiBaHe Ha npasunHaTa pa6oTa Ha cucTemarTa.

e TpeTu cTpaHU — JaHHWUTE He Ce CMOoAeNsT C ApYrM GUPMM 32 MaPKETUHIOBU UNN

TbProBCKM LEeJNn.

7. NMpaBa Ha noTpe6uTensa

[NoTpebuTenart nma npaso Ha:

e [0OCTbMN [0 COGCTBEHUTE CU AaHHU (BUOUMM B MPUNOXEHNETO Cnef CABOSIBAHE),
e /3TPUBAHE Ha AaHHMU:
o Ypes U3TpMBaHe Ha akayHT (gaHHWUTE ce aHOHUMU3NPaT),

O Ypes HynMpaHe Ha YCTPOMCTBOTO A0 GpaBpUUHMN HACTPOMKM (NOKaNHN JaHHM ce

n3TpmBar),
e KOpUIrMpaHe Ha JaHHu (Hanp. cMsHa Ha umenn),
e V3TEernsiHe Ha JaHHUTE CU B eNEKTPOHEH BUA,

e KOHTaKT BbB Bpb3Ka C faHHM Ha support@greencell.global

Romanian

Informatii privind prelucrarea datelor - Habu

Produs: Habu - incarcator mobil cu conectivitate GSM
Producator si responsabil de date: Societate pe actiuni CSG S.A., CUI: 6793163992, REGON:
369293269, KRS: 0000714229, ul. Rtm. Witolda Pileckiego 8, 32-050 Skawina

Contact pentru date: support@greencell.global

1. Mod de functionare al dispozitivului

e Fara cont de utilizator: incarcatorul se conecteaza automat la serverul producatorului prin
intermediul cartelei GSM. Trimite date tehnice de baza necesare pentru diagnosticare si
rezolvare a problemelor. Aceste date sunt anonime si atribuite doar numarului

incarcatorului, nu unui utilizator anume.



Cu cont de utilizator: Dupa imperecherea incarcatorului cu aplicatia, datele sunt legate de
contul utilizatorului pentru a permite gestionarea completa a istoricului de incarcare,

setarilor si personalizarii.

2. Ce date sunt prelucrate

Datele dispozitivului

Parametrii sesiunii de incarcare (timp, putere, consum de energie, cost introdus de

utilizator).

Informatii despre starea dispozitivului (ex. conexiune de retea, mesaje de service).
Datele retelei GSM necesare pentru comunicare (ex. identificatorul cartelei SIM).

Date de autentificare necesare pentru conectarea securizata cu serverul producatorului.

Adrese tehnice ale dispozitivelor Bluetooth (daca sunt folosite pentru comunicare).

Fara cont de utilizator, aceste date sunt stocate anonim si folosite doar in scopuri de

diagnosticare.

Datele contului de utilizator (dupa imperecherea cu aplicatia)

Adresa de e-mail (obligatorie pentru autentificare si autorizare).
Parola (daca nu se foloseste autentificarea prin Google sau Apple).
Prenumele (optional).

Avatar (optional).

Datele din aplicatie si setarile utilizatorului

Istoricul sesiunilor de incarcare (atribuit utilizatorului).

Lista vehiculelor adaugate.

Tarife si orare de incarcare selectate.

Limba aplicatiei.

Setarile incarcatorului (ex. putere maxima, mod de functionare).

Identificatorul telefonului — utilizat pentru notificari.



Date diagnostice

e Jurnale ale comunicarii intre incarcator si aplicatie necesare pentru rezolvarea

problemelor.

e Informatii despre erori ale aplicatiei (ex. model telefon, versiune sistem).

Notificari
e Notificari tehnice despre starea sesiunilor si a dispozitivului.

e Fara notificari de marketing.

3. Temelia legala a prelucrarii datelor
Datele sunt prelucrate:
e pentru executarea contractului si prestarea serviciului (ex. administrarea contului de
utilizator, sesiunile de incarcare),

e ininteres legitim al producatorului (mentinerea stabilitatii sistemului, rezolvarea

problemelor tehnice, asigurarea securitatii dispozitivului),

e pe baza consimtamantului utilizatorului (ex. furnizarea de date suplimentare in profil,

avatar, integrari).

4. Unde stocam datele
e Datele sunt stocate intr-o infrastructura sigura in cloud pe teritoriul UE/SEE.
e Datele locale (ex. GSM, autentificare, tehnice) raman pe dispozitiv.
e Toate datele sunt transmise criptat.

e in cazuri exceptionale, datele pot fi transferate in afara UE doar cu masuri legale adecvate

(ex. clauze contractuale standard).

5. Cat timp stocam datele
e Datele dispozitivului — pana la resetarea la setarile din fabrica.
e Datele contului si sesiunii — pana la stergerea contului.
e Datele fara cont - stocate anonim, doar legate de dispozitiv.

e Dupa stergerea contului, datele legate de utilizator se anonimizeaza.



e Datele beneficiaza de copii de siguranta regulate pentru protectie si restaurare.

6. Cine are acces la date

e Utilizator — are acces la propriile date in aplicatie.

e Producator — acces numai pentru asistenta clienti, analiza de probleme si asigurare a

functionarii corecte a sistemului.

e Terte parti — datele nu sunt partajate cu alte companii ih scopuri comerciale sau de
marketing.

7. Drepturile utilizatorului

Utilizatorul are dreptul:

e sa acceseze datele proprii (vizibile in aplicatie dupa imperechere),
e 3 stearga datele:
o prin stergerea contului (datele sunt anonimizate),
o prin resetarea dispozitivului la setarile din fabrica (date locale sterse),
e sa corecteze datele (ex. schimbarea adresei de e-mail),
e sa descarce datele in format electronic,

e sa contacteze in legatura cu datele la support@greencell.global

Russian

NHdopmaumsa 06 o6paboTKe gaHHbIX — Habu

MpoaykT: Habu — Mo6unbHOEe 3apsgHoe ycTponcTBo ¢ GSM-CBS3bto

MpoussoguTenb U agMUHUCTPATOP AaHHbIX: AKLUMOHepHOe obwecTBo CSG S.A., NHH:
6793163992, REGON: 369293269, KRS: 0000714229, yn. Rtm. Witolda Pileckiego 8, 32-050
Skawina

KoHTaKT no Bonpocam pgaHHbIX: support@greencell.global

1. PeXxum pa6oTbl yCTpOUCTBA



e be3 yuyeTHOM 3anucu nonb3oBaTtens: 3apsagHoe YCTPOMCTBO aBTOMATUYECKHU
noAko4YaeTcs K cepBepy npoussogutens yepes GSM-kapTty. OTnpasnsaeT 6a3oBble
TEXHUYEeCKMe faHHble, Heo6XoauMble AN ANarHOCTUKU U peLleHns npodnem. 3Tu AaHHble
aHOHMMHbI, NPUBA3aHbl TONIBKO K HOMEpPY 3apsiiHOrO YCTPOMUCTBA, @ HE K KOHKPETHOMY

nosib3oBaTesito.

e C yueTHOI 3anu1cblo Nosib3oBaTens: [ocne conpsXeHnsa 3apagHoOro yCTPOMCTBa C
MPUNOXEHNEM JaHHble HauMHAKOT CBA3bIBATLCA C YUYETHOW 3aMuCbio NoSb30BaTess, YTo

no3BoJsideT NoJIHOLUEeHHO UCNOoJ/1b30BaTb MCTOPUIO 3apAO0K, HaCTpomKM n nepcoHanmn3auunto.

2. Kakue paHHble o6pa6aTbiBaloOTCA

[aHHble yCTpoHUCTBa

e [lapameTpbl ceccum 3apsaaku (Bpemsi, MOLLHOCTb, NOTPe6GIeHne aHeprumn, CTOMMOCTb,

BBeAEHHadA nonb3oBaTesiem).

e VIHbOopMaLMsA O COCTOSSHUM YCTPOWNCTBA (Hanpumep, CETEBOE COEAUHEHNE, CEPBUCHbIE

coobLeHus).

e [laHHble coToBoM ceTu GSM, Heob6xoaumMble ANs CBA3N (Hanpumep, naeHTuduKaTop

SIM-kapThl).
e [laHHble ayTeHTUdMKaLMK Ans 6e30MacHOro CoeguMHeHnss C CepBepoM NPOU3BOAMUTENS.
e TexHun4yeckue agpeca yctponcTs Bluetooth (ecnu ncnonbaytotcsa gnsa cesasu).

bes yquHOVI 3anncun AaHHble XPaHATCA aHOHUMHO N UCNOJIb3YKOTCA TOJIbKO A/1d ANarHOCTUKMN.

[aHHble yueTHOM 3anMcu nonb3oBaTtens (nocne conpsi>XeHus C NPUIOXKEHUEM)
e AJpec 3/1eKTPOHHON NoyThl (TpebyeTcsa Ans BXO4a M aBTopusauum).
e [laponb (ecnv nonb3oBaTenb He UCMOMb3YyeT Bxo Yepe3 Google unun Apple).
e lMsa (no XenaHuto).

e Aartap (no »xenaHwuto).

[laHHble B NPUNOXEHUU U HaCTPOﬁKM noJsib3oBaTtend

e licTopus ceccui 3apsaku (MpuBa3aHa K Nonb3oBaTento).



e Cnucok fo6aBreHHbIX TPAHCMOPTHbLIX CPeACTB.
e Bbi6paHHble Tapudbl 1 rpaduKkun 3apsaaku.
e f3bIK NPUNOXEHUS.

e HacTpoWkn 3apssgHOro ycTponcTea (Hanpumep, MakcumMmanbHasi MOLWHOCTb, PEXUM

paboThl).

e WpeHTuoumkaTop TenedoHa — UcrnonbayeTcs ANs yBeAOMIEHW.

duarHocTtuyeckue faHHble

e Jlorm cesasu MeXay 3apaaHbiM yCTpOVlCTBOM N NMpUnoXeHnew, Heob6XxoAnMble oS

YyCTpaHeHWsl NPoGeMm.

e Hbopmaums 06 owmnbKax NPUIoXeHus (Hanpumep, Moaenb TenedoHa, BEPCUSt CUCTEMDI).

YBegomneHus
e TexHW4yeckune yBeJoMMEHUS O COCTOSHUM CECCUN U YCTPONCTBA.

e OTCYTCTBYIOT MapKeTUHIOBbIE YBELOMIEHUS.

3. NMpaBoBble OCHOBaHUA 06PAGOTKU AAHHbIX
[aHHble o6pabaTbiBalOTCS:
e [J1d UCNOJIHEHNA OOroBOPaA U OKa3aHUA ycnyru (Hanpmmep, O6CJ‘Iy)KlABaHMe yquHoﬂ
3anucu, ceccum 3apsaakm),

® B 3aKOHHbIX UHTEpecax npon3soanTens (no,u,p,ep>|<aHv1e CTabUNbHOCTU CUCTEMDI,

yCTpaHeHue TeXHUYeCcKux Npobnem, obecrneyeHne 6e30MacHOCTU YCTPOMCTBA),

e Ha OCHOBaHWK cornacud nonb3oBaTtend (Hanpmmep, npenocTtasneHne AoNoHUTENIbHbIX

[aHHbIX B Npodwune, aBaTap, MHTErpaumm).

4. I'pe xpaHATCA faHHble
e [laHHble XpaHATCcHA B 6e30nacHOn o6nadyHon MHGPaACTPYKType Ha Tepputopun EC/ES3.

e JlokanbHble faHHble (Hanpumep, GSM, ayTeHTUdMKALMS, TEXHUYECKME) OCTAKOTCS Ha

YCTPOMCTBE.

e Bce gaHHble nepenaroTca B 3aLIJVI¢pOBaHHOM Bupe.



e B ucKIounTENbHbIX Clydadx OaHHble MOTYT rnepenaBaTbCA 3a npeaesbl EC Tonbko ¢
COoOTBETCTBYHOLWLMMU MepaMun POpM,D,MLIeCKOVI 3alunTbl (Hanpwmep, CTaHOapPTHbIMU

LOrOBOPHBIMYU MOSOXEHUSMMN).

5. Cpoku xpaHeHU s faHHbIX
e [laHHble yCTponcTBa — Ao cH6poca K 3aBOACKMM HaACTPOMKaM.
e [laHHble YYETHOM 3anNnUCKu U ceccum — 0o yaaneHus YY4eTHON 3anucu.
° ﬂ,aHHbIe oes yquHOVI 3alnncum — aHoOHMMHO U1 TOJIbKO Ansd yCTpOVICTBa.

e [locne yaaneHud yquHOVI 3anncun gaHHble, CBA3aHHbIE C MOJib30BaTe1EM,

AdHOHUMU3UNPYIOTCA.

e [laHHble pPerynapHo pe3epBupyroTca anad obecreyeHnsa 6e30MacHOCTN U BOCCTAHOBJIEHNA.

6. KTo umeeT gocTyn K AaHHbIM
e [lonb3oBaTenb — UMeeT OO0CTYyNn K CBOUM AaHHbIM B NMPUNOXEeHUN.

e [MpousBoguTenb — fOCTYN TONbKO A1 OGCNYXMUBaHUS KNIMEHTOB, aHanu3a npoénem u

o6ecrneyeHunsa paboTbl CUCTEMBI.

° TpeTbM nuua — JaHHble He npegocTaBnaroTca ApyrmMm KoMnaHMAamM ana MapkKeTuHra nin

KOMMeEPYECKNX Ll,eﬂeVI.

7. NpaBa nonb3oBaTtens

lNonb3oBaTenb UMeET NnpaBo:

e MOJlyYnTb AOCTYN K CBOMM LAHHbIM (BUAMMbIX B MPUIOXEHUN NOCNE COMNPsSiXeHUs),
e yaansaTb OaHHble:
o yganeHuem ydeTHoW 3anucu (AaHHble aHOHMMU3UPYHOTCS),
o CcHpPOCOM YCTPONCTBA [0 3aBOACKUX HACTPOEK (NoKasnbHble AaHHble yAansTcs),
e 1CMpaBiATb AaHHble (HanpuMep, MeHATb aApec 31EKTPOHHON NOYThI),
e oJlyyaTb faHHble B 3NEKTPOHHOM BUAE,

e o6palaTtbca No BONpocaM faHHbIX No agpecy support@greencell.global




Ukrainian

IHpopmaLia npo 06po6Ky AaHux — Habu

MpopykT: Habu — MOGinbHUIM 3apsgHMIA NPUCTPIN i3 NigKItoYeHHISM GSM

Bupo6HUK i agmiHicTpaTop AaHux: AkuioHepHe ToBapucTeo CSG S.A., IMNH: 6793163992,
REGON: 369293269, KRS: 0000714229, Bynuus PTm. Bitonbaa lMineubkoro 8, 32-050 CkaBuHa

KoHTaKT 3 nuTaHb gaHux: support@greencell.global

1. PeXXum po60TH NpUCTpOLO

Be3 06niKoBOro 3anucy KopucTtyBaya: 3apsiaHnin NPUCTPIN aBTOMaTUYHO NiAKIOYaETbCA
[0 cepBepa BUPOBHMKa Yepe3 GSM-kapTy. Hagcunae 6a30Bi TeXHIYHI gaHi, HeobXiaHi ansa
AiarHOCTUKK Ta po3B'si3aHHA Npobnem. [JaHi € aHOHIMHMMM, NPUB'A3aHi N1wWe Ao HomMepa

3apALHOro NPUCTPOID, @ He 10 KOHKPETHOro KopucTyBeaya.

3 061iKoBMM 3anMcoM KopucTyBaua: icns cnonyyeHHs 3apsigHOro NPUCTPOLO 3
[,00ATKOM AaHi NOYMHAOTb NOB'A3yBaTUCh 3 0G/IKOBUM 3anmncomM KopUcTyBava ans

3abe3neyYeHHsI MOBHOIro 06CYroByBaHHS iCTOPIT 3apsagoK, HanawTyBaHb i nepcoHanisadil.

2. flki paHi o6po6naTbCA

[aHi npuctpoto

MapameTpu ceaHCy 3apsaakm (4ac, MOTYXHICTb, CNOXMBAHHA eHeprii, BapTiCTb, BBEAEHA

KOpPUCTYBayeMm).

IHpopMaLia NPo CTaH NPUCTPOLO (HanpuKnag, Mepexese NigKNHYEHHs, CepBiCHi

NOBIAOMIEHHS).
OaHi GSM-mepexi, HeobxigHi ans 3B'a3Ky (Hanpuknag, ineHTndikatop SIM-KapTKm).
[aHi ayTeHTUdiKauii gna 6e3nedyHoro nigknroyYeHHa 00 cepepa BUPOBHUKa.

TexHiyHi agpecn NpucTpoie Bluetooth (AKLLO BUKOPUCTOBYHOTLCS OS5 3B'SI3KY).

[aHi 6e3 061iKOBOro 3anucy 36epiratoTbCst aHOHIMHO | BUKOPUCTOBYHOTLCSI BUKITIOYHO AN

0iarHOCTUKM.

[laHi 06nikoBOro 3anucy KopuctyBaua (nicns cnonyyeHHs 3 4oAaTKoMm)

Appeca enekTpoHHOI nowTn (060B'A3KOBa 418 BXOAY Ta aBTopu3auii).



e [laponb (SIKLO He BUKOPUCTOBYETbLCS BXif Yepe3 Google a6o Apple).
e IM'a (onuinHo).

e ABaTap (onuinHo).

[aHi B poaaTKy Ta HanawTyBaHHA KOPUCTyBaya
e |IcTopis ceaHciB 3apsaaku (Npue'a3aHa 4o KOpUCTyBaya).
e Cnuncok fofdaHux TPaHCNOPTHUX 3acobiB.
e QOO6paHi Tapudu Ta po3knag 3apanKu.
e MoBa gonatky.

° HaﬂaLLITyBaHHFI 3apdagHoro npucTporo (HaanKna,q, MaKCuUMaJibHa I'IOTy)KHiCTb, pexunm

po6oTH).

e loeHTudikaTop TenepoHy — BUKOPUCTOBYETHLCS AJ151 CMOBILLEHD.

[liarHocTUYHiI paHi
e Jlorn koMyHikauii 3apsagHoOro NpPUCTPOIO Ta JOAATKY ANS BUPILLEHHS Npobnem.

e |HOOpMaUisa Npo NOMUNKKN [oAaTKy (Hanpuknag, Moaenb TenedoHy, BepcCis cuctemm).

CnosBilleHHA
e TexHiYyHi CnoBilLeHHS NPO CTaH CeaHCiB Ta NPUCTPOLO.

e BigcyTHi MapKeTUHIroBi CNOBILLEHHS.

3. NMpaBoBa ocHOBa 0GPOGKU fAHUX
[aHi 06pobnatoTbCs:
® 3 MEeTOK BMKOHaHHA OOroBOpPYy Ta HagaHHA nocnyr (HaanKna,u,, O6CJ‘IyFOByBaHHF|
0G6/iKOBOr0 3anncy KOpUcTyBaya, CeaHCH 3apsiaKm),

e Yy BMNpaBAaHWX iHTepecax BUPOGHMKaA (NiATpMMKa CTaBinbHOCTI CUCTEMM, BUPILLEHHS

TEXHIYHMX NPOGeM, 3a6e3neyYeHHs 6e3nekn NPUCTpoto),

e Ha nigcTaBi 3roan KopUcTyBaYa (Hanpuknag, HagaHHA 0oAAaTKOBUX AaHMX Y npodini,

aBartap, iHTerpadii).



4. e 36epiraloTbCA AaHi

[aHi 36epiratoTbcsa B 6€3neYHin XMapHin iHGpacTpyKTypi Ha Teputopii EC/EE3.

JNokanbHi gaHi (Hanpuknag, GSM, ayTeHTMdiKauis, TEXHIYHI AaHi) 3anMwaroTbCs Ha
NPUCTPOI.

Bci paHi nepegatoTbca y 3alimMppoBaHOMY BUTMAAI.

Y BUHATKOBUX BUNagKax gaHi MOXYTb nepefaBaTmcs 3a MexXi €EC BUKITHOYHO 3

BUKOPUCTAHHAM HaJIEXHUX 3aXUCHUX MPaBOBUX 3axopis (HaanKnap,, CTaHOAPTHUX

[OrOBiPHMX NOJIOXEHD).

5. flk poBro 36epiraroTbCcA AaHi

[aHi npucTpoto — A0 BIAHOBNEHHS 3aBOACHKUX HanawTyBaHb.

[aHi 061iKoBOro 3anucy Ta CeaHciB — 40 BMAaNEeHHS 061iKOBOro 3anucy.

[aHi 6e3 06/1iKOBOro 3anucy — 36epiratoTbCs aHOHIMHO, MOB'A3aHi NnLIe 3 NPUCTPOEM.
lMicns BuganeHHs 06niKoBOro 3anucy faHi, NoB'a3aHi 3 KOpUCTyBayYeM, aHOHIMI3YOTbCS.

[aHi nepioanyHo pe3epByOTbCA ANA 3a6e3rneyeHHsa 6e3nekn Ta BiHOBNIEHHA CUCTEMM.

6. XTo mae gocTyn A0 AaHuxX

KopucTyBau — Ma€ JOCTyn 40 CBOIX faHUX Y fO4ATKY.

BUpPOGHUK — [OCTYN NuLwe Ans o6CNyroByBaHHS KNIEHTIB, aHanidy npooénem i

3a6e3MneyYeHHs1 KOPEKTHOT POBOTN CUCTEMM.

TpeTi oco6m — faHi He NepefatoTbCS IHWNM KOMMNaHIAM A1 MapKETUHIOBUX YK

KOMepUilHMX Uinen.

7. NpaBa KkopucTyBayva

KopucTyBay Mae npaso:

OTPMMYBaTU JOCTYN A0 CBOIX OaHUX (BMAMMI Yy AofaTKy Micns CrosyYeHHs),
BUOANATU OaHi:

o LWNAXOM BUAANEHHS 06NIKOBOro 3anucy (AaHi aHoHIMi3yroTbcs),



o  WNAXOM CKUAaHHA NMPUCTPORO A0 3aBOACBbKUX HalallTyBaHb (nokanbHi OaHi

BUAanaATbCS),

e BMNPaBNATM fAaHi (Hanpuknag, 3MiHIOBaTW agpecy eneKTPOHHOI NOoLWTH),

e 3aBaHTa)yBaTW CBOI AaHi B €IEKTPOHHIN dopmi,

e 3BepTaTMCA 3 MUTaAHHSMM LWOAO LaHUX 3a agpecoto support@greencell.global

Portuguese

Informacoes sobre o processamento de dados - Habu

Produto: Habu - carregador movel com conectividade GSM
Fabricante e controlador de dados: Sociedade Anénima CSG S.A., NIF: 6793163992, REGON:
369293269, KRS: 0000714229, ul. Rtm. Witolda Pileckiego 8, 32-050 Skawina

Contato para dados: support@greencell.global

1. Modo de funcionamento do dispositivo

e Sem conta de usuario: O carregador conecta-se automaticamente ao servidor do
fabricante através do cartao GSM. Envia dados técnicos basicos, necessarios para
diagndstico e resolucao de problemas. Esses dados sao andénimos e vinculados apenas

ao numero do carregador, nao a um usuario especifico.

e Com conta de usuario: Apds o pareamento do carregador com a aplicagao, os dados
passam a estar vinculados a conta do usuario para permitir a gestao completa do

historico de carregamentos, configuragdes e personalizacao.

2. Quais dados sao processados

Dados do dispositivo

e Parametros da sessao de carregamento (tempo, poténcia, consumo de energia, custo

introduzido pelo usuario).

e Informacdes sobre o estado do dispositivo (por exemplo, conexao de rede, mensagens de
servico).



e Dados da rede GSM necessarios para comunicacao (por exemplo, identificador do cartao
SIM).

e Dados de autenticacao necessarios para ligagao segura ao servidor do fabricante.
e Enderecos técnicos dos dispositivos Bluetooth (se usados para comunicacao).

Sem conta de usuério, estes dados sdo armazenados anonimamente e usados apenas para fins

de diagndstico.

Dados da conta do usuario (apos pareamento com a aplicacao)
e Endereco de e-mail (necessario para login e autorizagao).
e Palavra-passe (se o login nao for feito via Google ou Apple).
e Nome (opcional).

e Avatar (opcional).

Dados na aplicacao e definicoes do utilizador
e Histérico das sessdes de carregamento (ja associado ao utilizador).
e Lista dos veiculos adicionados.
e Tarifas selecionadas e cronogramas de carregamento.
e Idioma da aplicacao.
e Definicdes do carregador (por exemplo, poténcia maxima, modo de funcionamento).

e I|dentificador do telefone — usado para notificagdes.

Dados de diagndstico
e Registos de comunicagao entre carregador e aplicagao para resolucao de problemas.

e Informacdes sobre erros na aplicacao (por exemplo, modelo de telefone, versao do

sistema).

Notificacoes
e Notificagdes técnicas sobre o estado das sessdes e do dispositivo.

e Sem notificacdes comerciais.



3. Base legal para o processamento de dados

Os dados sao processados:

para execucao do contrato e prestacao do servico (por exemplo, gestao da conta do

utilizador, sessoes de carregamento),

no interesse legitimo do fabricante (manutengao da estabilidade do sistema, resolucao de

problemas técnicos, garantia de seguranca do dispositivo),

com base no consentimento do utilizador (por exemplo, fornecimento de dados adicionais

no perfil, avatar, integragdes).

4. Onde armazenamos os dados

Os dados sao armazenados numa infraestrutura segura na nuvem no territério da UE/EEE.

Os dados locais (por exemplo, GSM, autenticacao, dados técnicos) permanecem no

dispositivo.
Todos os dados séo transmitidos encriptados.

Em situacdes excecionais, os dados podem ser transferidos fora da UE apenas com as

devidas salvaguardas legais (por exemplo, clausulas contratuais padrao).

5. Por quanto tempo armazenamos os dados

Dados do dispositivo — até a reposicao das definicoes de fabrica.

Dados da conta e da sessao - até a eliminagao da conta.

Dados sem conta — armazenados anonimamente, apenas associados ao dispositivo.
Apos a eliminacao da conta, os dados associados ao utilizador sdo anonimizados.

Os dados sao apoiados por copias de seguranga regulares para assegurar a protegao e

recuperacao dos sistemas.

6. Quem tem acesso aos dados

Utilizador — tem acesso aos seus dados na aplicacao.

Fabricante — acesso apenas para atendimento ao cliente, analise de problemas e garantia

do correto funcionamento do sistema.



e Terceiros — 0s dados nao sao partilhados com outras empresas para fins comerciais ou
de marketing.

7. Direitos do utilizador

O utilizador tem o direito a:

e aceder aos seus dados (visiveis na aplicacao apds pareamento),
e eliminar os dados:
o através da eliminagao da conta (os dados sao anonimizados),

o através do reset do dispositivo para as definicdes de fabrica (os dados locais sao

apagados),
e corrigir os dados (por exemplo, alterar endereco de e-mail),
e descarregar os seus dados em formato eletronico,

e contactar sobre os seus dados através do endereco support@greencell.global

Greek
MAnpowopicg oXETIKA HE TNV eNeEEpyaoia 6EdopEVwY — Habu

Mpoidv: Habu — @opnTtdg popTIoTAG He ouvdeon GSM
KATOOKEUAO TG KOL UTIEUOUVOC 8€60MEVWV: AvWwVUN eTalpeia CSG S.A., AOM: 6793163992,
REGON: 369293269, KRS: 0000714229, 060¢ Rtm. Witolda Pileckiego 8, 32-050 Skawina

Emiikowvwvia yiwa dedopéva: support@greencell.global

1. TpOTOCG AELTOUPYIOC TNG CUCKEUNG

e Xwpig Aoyaplacpo xpRotn: O QoPTIOTNC CUVOEETOL QUTOUOTO UE TOV SLOKOLOTH TOoU
KOTOOKEUGOTH HECW KAPTOCG GSM. AMTOCTEAAEL PACLKA TEX VLKA SESOUEVQ TIOU
QTIGILTOUVTAL VIO TN SL&yvwaon KAl TNV emiAuon TPOoRANUGTWY. AUTA Ta 6€80UEVA Eival

AVWVUHO KOL CUVOEOVTAL HOVO HE TOV OPLOUO TOU QYOPTLOTH, OXL HE CUYKEKPLHLEVO XPAOTN.

e Me Aoyaplacoo XpRotn: MeTd To {EUYEPWHA TOU POPTLOTH UE TNV EPOPHOYH, TO
6€60EVO CUVOEOVTAL [E TO AOYOPLOOHO XPNOTN YIO VO ETUTPETIOUV TIANPEN Sloxeiplon

LOTOPLKOU OPTIONG, PUBICEWY KOL TIPOOWTIONOINONG.



2. MNowa 6edopéva emeEepyAZovTal

AeBOMEVA GUOKEUNG

Mop&ueTpol cUVESPIOG POPTIONG (XPOVOC, LOXUG, KATAVAAWGCN EVEPYELAG, KOOTOG TIOU

EXEL ELOAYEL 0 XPNOTNG).

MAnpowopieg yla TNV KOTAOTOON TNG CUCKEUNC (TT.X. oUvEeon SIKTUOU, UTINPECLOKA

MNVUHOTO).

Aedopeva dIKTUOU GSM TOU QMALTOUVTAL YIO TNV ETIKOWVWVIA (TLY. OVOYVWPLOTIKO

kaptag SIM).
AgdopuEVa TIIOTOTOINONG YIG ACPOAT ocUVEEDN LE TOV SLOKOMLOTH TOU KOTOOKEUTOTH.

TexVIkEG dleubuvoelg cuokeuwV Bluetooth (edv xpnNOLUOTIOLOUVTAL VIO ETIKOVWVIC).

Xwpig AoyapLooHO XPHOoThH, To 6E60UEVO OTIOBNKEUOVTAL GVWVUNG KOL X PNOLUOTIOLOUVTAL UOVO

yLlO SOy VWOTIKOUC OKOTIOUG.

AgdopEva AoyaplacpoU XpRoth (LETA To {EUYAPWHA ME TNV EPAPHOYR)

AleuBbuvon NAEKTPOVIKOU ToXUudpopeiou (amapaitntn yio cuveeon Kal eEouclodotnon).
Kwdikog mpdéoBaong (ov 6ev xpnotomoleital cuvéeon pecw Google ) Apple).
‘Ovoua (TPOaILPETIKO).

ABoTtap (TIPOCLPETIKO).

AgdopEVA GTNV EPAPHOYH KAL PUOHICELG XPROTN

loToplkd cuvedplwV POPTIONG (CUVOEBEUEVO [IE TOV XPNOTN).
NAIOTO TIPOCTIOEPEVWYV OXNUATWY.

ETUAEYUEVO TIHOAOYLO KO TIPOYPGMUGTO pOPTIONC.

Mwooa €QapUoyng.

PuBuioelg poptioth (T.X. HEYLOTN LOXU, AetToupyia).

AVOYVWPLOTIKO TNAEPWVOU — X PNOLUOTIOLEITOL YIG ELOOTIOINCELC.

Al0YVWOTIKA 6E60EVA



e ApYEeia KATOYPOPNCG ETIKOIVWVIOC QOPTIOTH KOL EQAPHOYNG VIO TNV €TAUCN

TIPORBANUATWYV.

e [TAnpowopieg yia opAAUOTA EPOPHOYNG (TLX. HOVIEAO TNAEPWVOU, €K6OCN GUCTHUATOG).

Ewdomownosig

o TeXVIKEG ELOOTIOINOCELG YL TNV KOTACTACN CUVESPLWV KOL TG CUCKEUNG.

e AeVv UTIGPXOUV EUTOPLKEC ELOOTIOLNCELG.

3. Nojukn Baon ene&epyaoiog 6€60MEVWV
Ta 6edopeva eneEepydlovTalL:
® VIO TNV €KTEAEON CUMBOONG KCAL TNV TIOIPOXH uTinpeoiag (.. Sloxeiplon Aoyoplocuou
XPNoTn, ouvedpieg podpTIONG),

e OTO £VVOUO CUUYPEPOV TOU KOTAOKEUAOTN (Slao@dAlon oTABEPOTNTOC CUCTANOTOC,

EMAUCN TEXVIKWV TIPORANUATWY, GCPAAELD CUCKEUNC),

e |lg BAon TN ouykaT&Beon Tou XPNoTN (TLX. TIOPOXN ETUMAEOV SE60UEVWYV OTO TIPOYIA,

GRATOpP, EVOWHATWOELG).

4. MNMoU amoONKEUOUE TA HESOMEVA
e To deboEVA AMOBNKEUOVTOL O€ QCPAAL UTIOSdOUN VEPOUG otV Tieplox tng EE/EOX.
e Tomukd 6gdopeva (Y. GSM, TioTtomoinon, TEXVIKA) TAPGUEVOUV O GUOKEUN).
e 'OAd TO 6£60OMEVA ATIOCTEAAOVTOL KPUTITOYPOPNUEVAL.

e & cEQIPETIKEC TIEPUTTWOELG, TG SESOUEVA UTIOPEL VO UETAPEPOVTOL EKTOC EE povo pe

KOTAAANAC VOULKA HETPC TIPOOTACIAC (TLX. TUTILKEG CUMPBOTIKEG PNTPEQ).

5. M660 KApo S1ATNPOUHE T SESOMEVD
e AebBOUEVO CUCKEUNG — MEXPL TNV ETIAVAPOPA EPYOOTACIOKWY PUOUICEWYV.
e AedOPEVO AOYOPLOCHOU KOL CUVESPIEG — JEXPL TN Slaypa@r AoyapLOCOoU.

e AedopEVa XwpIC AOYOPLOCHO — ATMOONKEUOVTOL OGVWVUUG, MOVO CUCYETIOMEVA [IE TN
OUOKEUN.



MeTa Tn dlaypa@r AOYyOPLOOHOU, TO 6E60UEVA TIOU OXETILOVTAL E TOV XPNOTN

OVWVUUOTIOLOUVTAIL.

To 6£60HEVA UTIORBGAAOVTOL OE TOKTIKG GVTIYPOPO AOPAAEIGC VIO TNV TIPOCTOCIG KOL TNV

ETIOVAPOPA TOU CUCTAMUOTOC.

6. MNMowog £xeL TPOGRACH OTA HESOUEVA

XpPAOoTNG — £XEL TIPOCROION OTG 6E60UEVA TOU OTNV EPOPHOYN.
KaTtaokeuaoTAG — TPOcRaon HOVO Y UTIOOTHPLEN TEAGTWY, OVAAUGT TIPORANUATWY Kail
€Eao@pAALon CWOTACG AElTOUpYiOG CUCTHUOTOC.

Tpita €PN — TO 6ES0UEVA 6EV SIAPOLPALOVTAL HE AAAEC ETALPEIEG VIO EUTIOPIKOUG N

SLOPNLOTIKOUC OKOTIOUC.

7. AlKOLWMATO TOU XPHOoTNH

O XpNoTng £XEL TO SIKAIWMQ:

TPOCPRACNG OTO HESOPEVA TOU (OPATA OTNV EQAPHOYH HETA TO {EVYAEPWHD),
Sloypa@ng 6ed0UEVWV:
o MEOW dlaypaPnc AoyoplaouoU (Ta 6€60UEVA OVWVUUOTIOIOUVTAL),

o MEOW ETMAVOPOPAC TNG CUCKEUNG OTIC EPYOOTACLOKEC pUBUioeLG (TOTIKG SE60UEVD

dlaypapovTal),
616pbwoncg 6edopevWY (T.X. aAAayn SleuBuvong NAEKTPOVIKOU ToXUSpOpEiou),
ANYPYNG Twv 6€60UEVWY TOU O€ NAEKTPOVIKA HMop®n,

ETUKOWVWVIOG OXETIKG e Ta 6edopeva oTn dleubuvon support@greencell.global

Slovenian

Informacije o obdelavi podatkov - Habu

Izdelek: Habu — mobilni polnilec z GSM povezljivostjo
Proizvajalec in upravljavec podatkov: Delniska druzba CSG S.A., MSC: 6793163992, REGON:



369293269, KRS: 0000714229, ul. Rtm. Witolda Pileckiego 8, 32-050 Skawina
Kontakt za podatke: support@greencell.global

1. Nacin delovanja naprave

e Brez uporabniskega racuna: Polnilec se samodejno poveze s streznikom proizvajalca
prek GSM kartice. Poslje osnovne tehni¢ne podatke, potrebne za diagnostiko in reSevanje
tezav. Ti podatki so anonimni in povezani le s Stevilko polnilca, ne z dolo¢enim

uporabnikom.

e Z uporabniskim racunom: Po povezavi polnilca z aplikacijo se podatki povezejo z
uporabniskim racunom, kar omogoca popolno upravljanje zgodovine polnjenja, nastavitev

in prilagoditev.
2. Katere podatke obdelujemo

Podatki o napravi
e Parametri polnilne seje (Cas, mo¢, poraba energije, stroSek, vnesen s strani uporabnika).
e Informacije o stanju naprave (npr. povezava v omrezje, servisna sporocila).
e Podatki GSM omrezja, potrebni za komunikacijo (npr. identifikator SIM kartice).
e Avtentikacijski podatki za varno povezavo s streznikom proizvajalca.
e Tehnicni naslovi Bluetooth naprav (Ce se uporabljajo za komunikacijo).

Brez uporabniSkega racuna so ti podatki shranjeni anonimno in sluzijo zgolj za diagnostiko.

Podatki uporabniskega racuna (po povezavi z aplikacijo)
e E-postni naslov (obvezen za prijavo in avtorizacijo).
e Geslo (Ce se ne uporablja prijava preko Google ali Apple).
e |me (neobvezno).

e Avatar (neobvezno).

Podatki v aplikaciji in nastavitve uporabnika

e Zgodovina polnilnih sej (pripisana uporabniku).



e Seznam dodanih vozil.

e |zbrane tarife in urniki polnjenja.

e Jezik aplikacije.

e Nastavitve polnilca (npr. najvecja moc, nacCin delovanja).

e ID telefona — uporabljen za obvestila.

Diagnosti¢ni podatki
e Zapisniki komunikacije med polnilcem in aplikacijo za reSevanje tezav.

e Informacije o napakah aplikacije (npr. model telefona, razliCica sistema).

Obvestila
e Tehni¢na obvestila o stanju sej in naprave.

e Brez marketinskih obvestil.

3. Pravna podlaga za obdelavo podatkov
Podatki se obdelujejo:
e zaizvrSevanje pogodbe in zagotavljanje storitve (npr. upravljanje uporabniskega racuna,
polnilne seje),

e v legitimnem interesu proizvajalca (zagotavljanje stabilnosti sistema, reSevanje tehni¢nih

tezav, varnost naprave),

e na podlagi privolitve uporabnika (npr. dodatni podatki v profilu, avatar, integracije).

4. Kje hranimo podatke
e Podatki so shranjeni v varni oblacni infrastrukturi znotraj EU/EGP.
e Lokalni podatki (npr. GSM, avtentikacija, tehni¢ni) ostanejo na napravi.
e V/si podatki se prenasajo Sifrirano.

e Vizjemnih primerih so podatki lahko preneseniizven EU le z ustreznimi pravnimi

varnostnimi ukrepi (npr. standardne pogodbeno dolo¢ene dolocbe).

5. Kako dolgo hranimo podatke



e Podatki o napravi — do ponastavitve na tovarniske nastavitve.
e Podatki o raCunu in seji — do izbrisa racuna.
e Podatki brez raCuna —anonimno shranjeni in povezani samo z napravo.

e Poizbrisu racuna so podatki, povezani z uporabnikom, anonimizirani.

Podatki so redno varnostno kopirani za zascito in obnovo sistema.

6. Kdo ima dostop do podatkov
e Uporabnik — ima dostop do svojih podatkov v aplikaciji.

e Proizvajalec - dostop samo za podporo uporabnikom, analizo tezav in pravilno delovanje

sistema.

e Tretje strani — podatki niso deljeni z drugimi podjetji za marketinske ali komercialne

namene.

7. Pravice uporabnika

Uporabnik ima pravico do:

e dostopa do svojih podatkov (v aplikaciji vidnih po povezavi aplikacije z napravo),

brisanja podatkov:
o zizbrisom racuna (podatki so anonimizirani),

oz obnovitvijo naprave na tovarnisSke nastavitve (lokalni podatki so izbrisani),

popravka podatkov (npr. sprememba e-postnega naslova),

prenosa podatkov v elektronski obliki,

stika glede podatkov na support@greencell.global

Croatian

Informacije o obradi podataka - Habu

Proizvod: Habu — mobilni punja¢ s GSM povezivosc¢u
Proizvodac i voditelj obrade podataka: dioni¢ko drustvo CSG S.A., OIB: 6793163992, REGON:



369293269, KRS: 0000714229, ul. Rtm. Witolda Pileckiego 8, 32-050 Skawina
Kontakt za podatke: support@greencell.global

1. Nacin rada uredaja

e Bez korisni¢kog rac¢una: Punjac se automatski povezuje s proizvodacevim posluziteljem
putem GSM kartice. Salje osnovne tehni¢ke podatke potrebne za dijagnostiku i rjesavanje
problema. Ti se podaci vode anonimno, povezani su samo s brojem punjaCa, ane s

korisnikom.

e S korisnickim racunom: Nakon povezivanja punjaca s aplikacijom podaci se povezuju s
korisni¢kim racunom kako bi se omogucilo potpuno upravljanje povijeS¢u punjenja,

postavkama i personalizacijom.
2. Koji se podaci obraduju

Podaci o uredaju

e Parametri sesije punjenja (vrijeme, snaga, potroSnja energije, troSak unesen od strane

korisnika).
e Informacije o stanju uredaja (npr. mrezna veza, servisne poruke).
e GSM mrezni podaci potrebni za komunikaciju (npr. identifikator SIM kartice).
e Podaci o provjeri autenti¢nosti potrebni za sigurnu vezu s posluziteljem proizvodaca.
e TehniCke adrese Bluetooth uredaja (ako se koriste za komunikaciju).

Bez korisnickog racuna podaci se pohranjuju anonimno i koriste samo u dijagnostiCke svrhe.

Podaci korisni¢kog racuna (nakon povezivanja s aplikacijom)

e Adresa e-poste (obavezna za prijavu i autorizaciju).
e Lozinka (ako se ne koristi prijava putem Google ili Apple racuna).
e Ime (opcionalno).

e Avatar (opcionalno).

Podaci u aplikaciji i korisnicke postavke

e Povijest sesija punjenja (povezana s korisnikom).



e Popis dodanih vozila.

e (Odabrane tarife i rasporedi punjenja.

e Jezik aplikacije.

e Postavke punjaca (npr. maksimalna snaga, nacin rada).

e Identifikator telefona - koristi se za obavijesti.

Dijagnosticki podaci
e Zapisi komunikacije izmedu punjaca i aplikacije potrebni za rjeSavanje problema.

e Informacije o pogreSkama u aplikaciji (npr. model telefona, verzija sustava).

Obavijesti

e TehniCke obavijesti o stanju sesija i uredaja.

e Nema marketinskih obavijesti.

3. Pravna oshova za obradu podataka
Podaci se obraduju:
e zaizvrSenje ugovora i pruzanje usluge (npr. upravljanje korisni¢kim racunom, sesije
punjenja),

e U legitimnom interesu proizvodaca (odrzavanje stabilnosti sustava, rjeSavanje tehnickih

problema, sigurnost uredaja),

e natemelju pristanka korisnika (npr. dodatni podaci u profilu, avatar, integracije).

4. Gdje pohranjujemo podatke
e Podaci se pohranjuju u sigurnoj obla¢noj infrastrukturi unutar EU/EEA.
e Lokalni podaci (npr. GSM, autentikacija, tehnicki) ostaju na uredaju.
e Svi podaci se prenose Sifrirano.

e U iznimnim slu€ajevima podaci se mogu prenositi izvan EU samo s odgovaraju¢om

pravnom zastitom (npr. standardnim ugovornim klauzulama).

5. Koliko dugo pohranjujemo podatke



e Podaci o uredaju — do vracanja tvorni¢kih postavki.
e Podaci o racunu i sesiji — do brisanja raCuna.
e Podaci bez raCuna — anonimno pohranjeni i samo povezani s uredajem.

e Nakon brisanja racuna podaci povezani s korisnikom anonimni su.

Podaci se redovito sigurnosno kopiraju radi zastite i oporavka.

6. Tko ima pristup podacima
e Korisnik — ima pristup svojim podacima u aplikaciji.

e Proizvodac - pristup ima samo radi korisniCke podrske, analize problema i osiguranja

pravilnog rada sustava.

e Trece strane — podaci se ne dijele s drugim tvrtkama u marketinske ili komercijalne svrhe.

7. Prava korisnika

Korisnik ima pravo:

e pristupiti svojim podacima (vidljivo u aplikaciji nakon povezivanja),
e izbrisati podatke:
o brisanjem rac¢una (podaci se anonimnisu),
o vracanjem uredaja na tvornic¢ke postavke (lokalni podaci se brisu),
e ispraviti podatke (npr. promjena e-mail adrese),
e preuzeti podatke u elektronickom obliku,

e kontaktirati u vezi podataka na support@greencell.global

Albanian

Informacion mbi pérpunimin e té dhénave — Habu

Produkt: Habu — karikues mobil me lidhje GSM
Prodhuesi dhe administratori i t€ dhénave: Shoqéri aksionare CSG S.A., NIP: 6793163992,



REGON: 369293269, KRS: 0000714229, ul. Rtm. Witolda Pileckiego 8, 32-050 Skawina

Kontakt pér ¢éshtjet e té dhénave: support@greencell.global

1. Ményra e funksionimit té pajisjes

Pa llogari pérdoruesi: Karikuesi lidhet automatikisht me serverin e prodhuesit
pérmes kartés GSM. Dérgon té dhéna themelore teknike té nevojshme pér
diagnozé dhe zgjidhje té problemeve. Kéto té dhéna jané anonime dhe lidhen
vetém me numrin e karikuesit, jo me pérdoruesin konkret.

Me llogari pérdoruesi: Pas sinkronizimit té karikuesit me aplikacionin, té dhénat
lidhén me llogariné e pérdoruesit pér t&€ mundésuar menaxhimin e ploté té

historikut te karikimeve, parametrave dhe personalizimit.

2. Té dhénat ge perpunohen

Te dhénat e pajisjes

Parametrat e sesionit té karikimit (koha, fugia, konsumi i energjisé, kostoja e futur
nga pérdoruesi).

Informacion pér gjendjen e pajisjes (p.sh., lidhja me rrjetin, mesazhet e shérbimit).
Té dhénat e rrjetit GSM té nevojshme pér komunikim (p.sh., identifikuesi i kartés
SIM).

Té dhéna autentifikimi pér lidhje té sigurt me serverin e prodhuesit.

Adresat teknike té pajisjeve Bluetooth (nése pérdoren pér komunikim).

Pa llogari pérdoruesi, té dhénat ruhen né ményré anonime dhe pérdoren vetém pér

géllime diagnostikuese.

Té dhénat e llogarisé sé pérdoruesit (pas sinkronizimit me

aplikacionin)

e Adresa e e-mail-it (e detyrueshme pér hyrje dhe autorizim).



e Fjalékalimi (nése pérdoruesi nuk pérdor hyrjen pérmes Google ose Apple).
e Emri (opsional).

e Avatar (opsional).

Te dhenat né aplikacion dhe parametrat e péerdoruesit

e Historia e sesioneve té karikimit (t€ lidhura me pérdoruesin).

e Lista e mjeteve té shtuar.

e Tarifat dhe oraret e karikimit té zgjedhura.

e Gjuha e aplikacionit.

e Cilésimet e karikuesit (p.sh., fugia maksimale, ményra e punés).

e Identifikuesi i telefonit — pérdoret pér njoftime.

Te dhénat diagnostikuese

e Regjistrimet e komunikimit midis karikuesit dhe aplikacionit pér zgjidhjen e
problemeve.
e Informacione pér gabimet né aplikacion (p.sh., modeli i telefonit, versioni i

sistemit).

Njoftimet

e Njoftime teknike pér gjendjen e sesioneve dhe pajisjes.

e Nuk ka njoftime marketingu.

3. Bazat ligjore té pérpunimit té te dhénave

Té dhénat pérpunohen:

e pér zbatimin e kontratés dhe ofrimin e shérbimeve (p.sh., menaxhimi i llogarisé sé
pérdoruesit, sesionet e karikimit),
e né interes té ligjshém té prodhuesit (ruajtja e stabilitetit té sistemit, zgjidhja e

problemeve teknike, sigurimi i sigurisé sé pajisjes),



e bazuar né pélgimin e pérdoruesit (p.sh., t& dhéna shtesé né profil, avatar,

integrime).

4. Ku ruhen te dhenat

e Té dhénat ruhen né infrastrukturé té sigurt né cloud brenda territorit t€ BE/EEA.
e Té dhénat lokale (p.sh., GSM, autentifikim, teknike) mbeten né pajisje.

e Té gjitha té dhénat transmetohen né ményré té koduar.

e Né situata té jashtme, t€ dhénat mund té dérgohen jashté BE vetém me masa té

pérshtatshme ligjore mbrojtése (p.sh., klauzola té standardizuara kontraktuale).

5. Sa kohe ruhen te dhénat

e Té dhénat e pajisjes — deri né rivendosjen né parametrat e fabrikés.

e Té dhénat e llogarisé dhe sesionit — deri né fshirjen e llogarisé.

e Té dhénat pa llogari — ruhen anonimisht dhe jané té lidhura vetém me pajisjen.
e Pas fshirjes sé llogarisé, t€ dhénat e lidhura me pérdoruesin anonimizohen.

e Té dhénat béhen kopje rezerveé rregullisht pér siguri dhe rikuperim té sistemit.

6. Kush ka akses née te dhéena

e Pérdoruesi — ka akses né té dhénat e tij né aplikacion.

e Prodhuesi — akses vetém pér shérbim klienti, analizé problemesh dhe sigurimin e
funksionimit korrekt té sistemit.

e Palét e treta — té dhénat nuk ndahen me kompani té tjera pér géllime marketingu

apo komerciale.

7. Teé drejtat e péerdoruesit

Pérdoruesi ka té drejté:

e 1é keté akses né té dhénat e veta (t€ dukshme né aplikacion pas sinkronizimit me

karikuesin),



e té fshijé té dhénat:
e me fshirjen e llogarisé (t€ dhénat anonimizohen),
e me rivendosjen e pajisjes né parametrat e fabrikés (fshihen té dhénat
lokale),
e té rregullojé té dhénat (p.sh., ndryshimin e adresés sé e-mail-it),
e té shkarkojé té dhénat né formé elektronike,
e té kontaktojé pér ¢éshtje gé lidhen me té dhénat né adresén

support@greencell.global

Turkish

Veri isleme Bilgileri — Habu

Uriin: Habu — GSM baglantili taginabilir sarj cihazi
Uretici ve veri sorumlusu: Anonim sirket CSG S.A., Vergi No: 6793163992, REGON:
369293269, KRS: 0000714229, ul. Rtm. Witolda Pileckiego 8, 32-050 Skawina

Veri ile ilgili iletisim: support@greencell.global

1. Cihazin Calisma Modu

e Kullanici hesabi olmadan: Sarj cihazi, GSM karti aracilhigiyla iretici sunucusuna
otomatik olarak baglanir. Sorunlarin teshis ve ¢6zimdi igin gerekli temel teknik
verileri gonderir. Bu veriler anonimdir ve sadece sarj cihazinin numarasina
atanmustir, belirli bir kullaniciya degil.

e Kullanici hesabiyla: Sarj cihazi uygulamayla eslestirildikten sonra, veriler kullanici
hesabina bagli hale gelir ve sarj ge¢cmisi, ayarlar ve kisisellestirmenin tam

yonetimini saglar.

2. islenen Veriler

Cihaz Verileri



e Sarj oturumu parametreleri (zaman, giic, enerji tiikketimi, kullanici tarafindan girilen
maliyet).

e Cihaz durumu bilgileri (6rnegin, ag baglantisi, servis mesajlari).

e iletisim icin gerekli GSM ag verileri (6rnegin, SIM kart kimligi).

e Uretici sunucusuna giivenli baglanti icin kimlik dogrulama verileri.

e Bluetooth cihazlarinin teknik adresleri (eder iletisim icin kullaniliyorsa).

Kullanici hesabi olmadan, bu veriler anonim olarak saklanir ve sadece teshis amagli

kullanilir.

Kullanici Hesabi Verileri (uygulamayla eslestikten sonra)

e E-posta adresi (giris ve yetkilendirme igin zorunlu).
e Sifre (Google veya Apple lizerinden giris kullaniimiyorsa).
e isim (istege bagl).

e Avatar (istege bagh).

Uygulama ve Kullanici Ayarlari Verileri

e Sarj oturumlarinin ge¢gmisi (kullaniciya atanmis).

e Eklenen araglarin listesi.

e Secilen tarifeler ve sarj programlari.

e Uygulama dili.

e Sarj cihazi ayarlar (6rnegin, maksimum giig, caligma modu).

e Bildirimler icin kullanilan telefon tanimlayicisi.

Tani Verileri

e Sorun giderme igin sarj cihazi ve uygulama arasindaki iletisim kayitlari.

e Uygulama hatalari hakkinda bilgiler (6rnegin, telefon modeli, sistem siirimi).

Bildirimler



e Oturum ve cihaz durumu ile ilgili teknik bildirimler.

e Pazarlama bildirimleri yoktur.

3. Veri islemenin Yasal Dayanagi

Veriler islenir:

e soOzlesmenin yerine getirilmesi ve hizmetin sunulmasi amaciyla (6r. kullanici
hesabi yonetimi, sarj oturumlarn),

e (reticinin mesru menfaatleri dogrultusunda (sistem istikrari saglanmasi, teknik
sorunlarin ¢oziimi, cihaz giivenligi),

e kullanicinin onayiyla (6r. profil bilgilerine ek veri saglanmasi, avatar,

entegrasyonlar).

4. Verilerin Saklandigi Yer

e Veriler AB/AEA bodlgesi iginde glvenli bir bulut altyapisinda depolanir.

e Yerel veriler (6rnegdin, GSM, kimlik dogrulama, teknik veriler) cihazda kalir.
e Tum veriler sifreli olarak iletilir.

e istisnai durumlarda, veriler uygun yasal korumalarla (6ér. standart sdzlesme

maddeleri) AB disina aktarilabilir.

5. Verilerin Saklama Siiresi

e Cihaz verileri — fabrika ayarlarina sifirlanana kadar.

e Hesap ve oturum verileri — hesap silinene kadar.

e Hesapsiz veri — anonim olarak ve sadece cihaza baglh olarak saklanir.
e Hesap silindikten sonra kullaniciya baglantili veriler anonimlestirilir.

e Veriler, glivenlik ve sistem kurtarma igin diizenli olarak yedeklenir.

6. Verilere Erigsim Kimin

e Kullanici — uygulama tzerinden kendi verilerine erisebilir.



Uretici — misteri hizmetleri, sorun analizi ve sistemin diizgiin calismasini saglama
amaclariyla erisebilir.
Ugtincii taraflar — veriler pazarlama veya ticari amaclarla tigiincii taraflarla

paylasiimaz.

7. Kullanici Haklari

Kullanicinin haklari:

Verilerine erismek (sarj cihazi hesapla eslestirildikten sonra uygulamada goriiniir),
Verileri silmek:
e Hesap silme yoluyla (veriler anonimlestirilir),
e Cihazin fabrika ayarlarina sifirlanmasi yoluyla (yerel veriler silinir),
Verileri diizeltmek (6rnegin, e-posta adresini degistirmek),
Verilerini elektronik formda indirmek,

Veriler hakkinda iletisim kurmak: support@greencell.global

Danish

Information om databehandling — Habu

Produkt: Habu — mobil oplader med GSM-forbindelse

Producent og dataansvarlig: Aktieselskab CSG S.A., CVR: 6793163992, REGON:
369293269, KRS: 0000714229, ul. Rtm. Witolda Pileckiego 8, 32-050 Skawina
Kontakt vedrgrende data: support@greencell.global

1. Enhedens driftsmade

Uden brugerkonto: Opladeren forbinder automatisk til producentens server via
GSM-kortet. Den sender grundlaeggende tekniske data, som er ngdvendige til
diagnose og fejlfinding. Disse data er anonyme og knyttet alene til opladerens

nummer, ikke til en bestemt bruger.



Med brugerkonto: Efter parring med app’en bliver data tilknyttet brugerkontoen for

at muliggere fuld handtering af ladehistorik, indstillinger og personalisering.

2. Hvilke data behandles

Enhedsdata

Parametre for ladesessionen (tid, effekt, energiforbrug, brugerindtastet
omkostning).

Information om enhedens tilstand (f.eks. netvaerksforbindelse,
servicemeddelelser).

GSM-netveerksdata til kommunikation (f.eks. SIM-kort-id).
Autentificeringsdata til sikker forbindelse med producentens server.

Tekniske adresser for Bluetooth-enheder (hvis anvendst til kommunikation).

Uden brugerkonto opbevares disse data anonymt og anvendes kun til diagnose.

Brugerkonto data (efter parring med app’en)

E-mailadresse (pakraevet til login og autorisation).
Adgangskode (hvis der ikke bruges Google eller Apple login).
Fornavn (valgfri).

Avatar (valgfri).

Data i app og brugerindstillinger

Historik over ladesessioner (tilknyttet brugeren).

Liste over tilfgjede koretgjer.

Valgte takster og ladeplaner.

App-sprog.

Indstillinger for opladeren (f.eks. maksimal effekt, driftstilstand).

Telefon-id — brugt til notifikationer.



Diagnostiske data

e Kommunikationslog mellem oplader og app til fejlfinding.

e Oplysninger om app-fejl (f.eks. telefonmodel, systemversion).

Notifikationer

e Tekniske notifikationer om sessionens og enhedens tilstand.

e Ingen marketingnotifikationer.

3. Lovligt grundlag for databehandling

Data behandles:

e for at opfylde kontrakt og levere service (f.eks. brugerkontohandtering,
ladesessioner),

e iproducentens legitime interesse (systemstabilitet, tekniske problemer,
enhedssikkerhed),

e pa grundlag af brugerens samtykke (f.eks. ekstra profiloplysninger, avatar,

integrationer).

4. Hvor opbevares data

e Data opbevares i en sikker cloud-infrastruktur inden for EU/E@S.

e Lokale data (f.eks. GSM, autentificering, tekniske data) forbliver pa enheden.
e Alle data overfgres krypteret.

e | seerlige tilfaelde kan data overfgres uden for EU kun med passende juridiske

sikringer (f.eks. standardkontraktbestemmelser).

5. Hvor lzenge opbevares data

e Enhedsdata - indtil fabriksindstillinger genoprettes.

e Konto- og sessionsdata — indtil konto slettes.



e Data uden konto — opbevares anonymt og knyttet kun til enheden.
e Efter kontosletning anonymiseres brugerrelaterede data.

e Data er regelmaessigt sikkerhedskopieret for sikkerhed og genoprettelse.

6. Hvem har adgang til data

e Bruger — har adgang til egne data i app’en.
e Producent — adgang kun til kundeservice, problemanalyse og korrekt systemdrift.

e Tredjeparter — data deles ikke til marketing eller kommercielle formal.

7. Brugerrettigheder

Brugeren har ret til:

adgang til egne data (synlige i app efter parring),
e slette data:

e via kontosletning (data anonymiseres),

e via fabriksnulstilling (lokale data slettes),
e rette data (f.eks. eendre e-mailadresse),
e hente data i elektronisk form,

e kontakte vedrgrende data pa support@greencell.global

Swedish

Information om databehandling — Habu

Produkt: Habu — mobil laddare med GSM-anslutning
Tillverkare och datakontrollant: Aktiebolaget CSG S.A., Org.nr: 6793163992, REGON:
369293269, KRS: 0000714229, ul. Rtm. Witolda Pileckiego 8, 32-050 Skawina

Kontakt for datarelaterade fragor: support@greencell.global

1. Enhetens driftlage



Utan anvandarkonto: Laddaren ansluter automatiskt till tillverkarens server via
GSM-kortet. Den skickar grundlaggande tekniska data som behovs for felsdkning
och problemldsning. Dessa data ar anonyma och kopplade endast till laddarens
nummer, inte till en specifik anvandare.

Med anvandarkonto: Efter parkoppling med appen kopplas data till
anvandarkontot for att mojliggora full hantering av laddhistorik, installningar och

personalisering.

2. Vilka data behandlas

Enhetsdata

Parametrar for laddningssession (tid, effekt, energiférbrukning, kostnad angiven av
anvandaren).

Information om enhetens status (t.ex. natverksanslutning, servicemeddelanden).
GSM-néatverksdata som kravs for kommunikation (t.ex. SIM-kortsidentifierare).
Autentiseringsdata som behovs for saker anslutning till tillverkarens server.

Tekniska adresser for Bluetooth-enheter (om de anvands fér kommunikation).

Utan anvandarkonto lagras dessa data anonymt och anvands endast for diagnostik.

Anvandarkontodata (efter parkoppling med appen)

E-postadress (obligatorisk for inloggning och auktorisering).
Losenord (om inte inloggning via Google eller Apple anvands).
Fornamn (valfritt).

Avatar (valfritt).

Data i appen och anvandarinstallningar

Laddningssessionernas historik (kopplad till anvéndaren).

Lista Over tillagda fordon.



Valda tariffter och laddningsscheman.
Appens sprak.
Installningar for laddaren (t.ex. maxeffekt, driftlage).

Telefonidentifierare — anvand for aviseringar.

Diagnostiska data

Kommunikationsloggar mellan laddare och app for felsokning.

Information om appfel (t.ex. telefonmodell, systemversion).

Aviseringar

Tekniska aviseringar om sessionernas och enhetens status.

Inga marknadsforingsaviseringar.

3. Juridiskt grund for databehandling

Data behandlas:

for att fullfélja kontrakt och tillhandahalla tjanst (t.ex. hantering av anvandarkonto,
laddningssessioner),

i tillverkarens berattigade intresse (systemstabilitet, tekniska problem,
enhetssdkerhet),

baserat pa anvdandarens samtycke (t.ex. tilldggsdata i profil, avatar, integrationer).

4. Var data lagras

Data lagras i en saker molninfrastruktur inom EU/EES.

Lokala data (t.ex. GSM, autentisering, tekniska) stannar pa enheten.

All data overfors krypterad.

| undantagsfall kan data 6verféras utanfor EU endast med lampliga juridiska skydd

(t.ex. standardavtalsklausuler).



5. Hur lange data lagras

Enhetsdata - tills fabriksaterstallning gors.

Konto- och sessionsdata - tills kontot raderas.

Data utan konto — lagras anonymt, endast kopplad till enheten.
Efter kontoradering anonymiseras anvandarrelaterade data.

Data sdkerhetskopieras regelbundet for skydd och aterstallning.

6. Vem har tillgang till data

Anvandare - har tillgang till sina data i appen.
Tillverkare - tillgdng endast for kundservice, problemanalys och systemunderhall.

Tredje part — data delas inte for marknadsforings- eller kommersiella @andamal.

7. Anvandarrattigheter

Anvandaren har ratt att:

komma at sina data (synliga i appen efter parkoppling),
ta bort data:

e genom kontoradering (data anonymiseras),

e genom fabriksaterstallning (lokala data tas bort),
ratta data (t.ex. &ndra e-postadress),
ladda ner sina data elektroniskt,

kontakta angdende data pa support@greencell.global
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